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Zvezni zakladrtiški tajnik 
Mills reprezentira ame-

riške aristokrate 
Washington, 12. aprila. Og-

Livingston Mills, sedanji 
Zvezni zakladnik, je zastopnik in 

Med nemško mladino se 
samomori dnevno množi-

jo radi bede v državi 
Berlin, 12. aprila. Nemško 

vlado skrbi vedno naraščujoče 
število samomorov med nemško 

Potomec stare ameriške aristo-
kracije v polnem pomenu be,sede, 

se sploh misli na kako ari-
stokracijo v Ameriki. Družine 
°gden, Livingston in Mills so 
j-iiane v ameriških analih, da so 
bile od nekdaj bogate in aristo-
kratične, in ni čuda, da j e Herb-

Hoover, ki se sam kot mili-
jonar obdaja z mili jonarji kot 
Mojimi tajniki, izbral Millsa 
za zveznega zakladnika, potem 
*<> je Mellon odstopil. Zakladni-
c i tajnik Mills j e ponosne nara-
Ve. multi-milijonar, gibl je se le 
v 'najvišjih krog ih / ' in j e že od 
Nekdaj želel, da bi prišel v pred-
sedniški kabinet. Svoje dni je 

kongresman, toda je odložil 
t a urad, da bi prišel v predsed-
n ik i kabinet, kar se mu je z nje-
Kovim vplivom tudi posrečilo. Z 
tyim je težko občevati, z nižjimi 
Ur"dniki j e sta^g, clasi ne krivi-
C6n. Rad se mudi v družbi tu-
•lezemskih diplomatov, skratka 
|'}jnik zakladnice Mills predstav-
lja ameriško "aristokraci jo ." Po -

rebe povprečnega Amerikanca 
ffiu skoro nepoznane. 

mladino. Nekaj vzgledov zad-
njih dni : V bližini Ohlsdorfer po-
kopališča se j e ustrelil v soboto 
20 letni abiturient, ki je prav-
kar dobil zrelostno spričevalo. 
Kot se je dognalo iz pisem pri 
študentu, se je ustrelil, ker je 
postal prenervozen radi obilnega 
študiranja. In v mestu Mening 
se je ustrelil 16 letni gimnazija-
lec Kummer, ker ni z vršil šole z 

$475.000 ukradenih iz davčne blagajne 
Blagajnik Collister mora iti iz urada. 

Velika porota Cuyahoga coun-
ty je včeraj vzela v roke zadevo 
republikanskega okrajnega bla-
gajnika, katerega davčne knjige 
z dne 18. septembra, 1931, iz-
kazujejo primanjkl jaja v svoti 

davčnim denarjem, da j e okraj-
na blagajna zgubila $16,381.66 
na obrestih. Ko so Collistru 
povedali, ka j so državni nadzor-
niki dognali, j e izjavil : "Jaz ni-
kakor ne mislim odstopiti. Pred-

In menda se bodo potili v potu 
obraza, da ne pridejo nadzorni-
ki ! In če se to zgodi, kdo izmed 
davkoplačevalcev bo še verjel, 
da se dela pošteno z njegovim 
denar jem?! Torej j e dolžnost 
državnega avditorja iti na delo 
in dognati, kdo j e odnesel $475,-
000.00 davčnega denarja. Nik-
dar v zgodovini našega mesta se 

Zanimive vesti iz življenja 
naših ljudi širom ame-

riških naselbin 

Lindberghov zastopnik je 
na pokopališču plačeval 

banditom denar 

$679,000.00. Državni pravdnik 
j e takoj šel na delo, da pripravi 
vse potrebno za veliko poroto. 
Lieghley, državni pravdnik, ki 
je napravil že dve tožbi proti 
okrajnemu blagajniku Collistru 
za $46,000 kazni, ker je nepra-
vilno posloval z davčnim denar-
jem, bo sedaj naperil tožbo pro-
ti Collistru, ne samo, da dobi 
$300,000 bonda, pod katerim se 

Dober pomočnik 
Ko je George Habiat, uslužbe-

jjc. pri Burns-Bowe Baking Co,, 
o ' 0 7 Clinton Ave. včeraj z jutraj 
j^išel na delo, j e dobil dva adu-

a> ki sta se trudila, da izvlečeta 
e2ko blagajno iz prostorov v 

Oprav l j en i avto. "želita, da po-
l a g a m ? " j e vprašal George, 
šur, kar pr imi ! " se je glasil od-

g o v c r . Ko j e bila blag? j na na 
^ o m o b i l u , sta aduta prisilila 
_,e°i"ga z revolverji v avto, vo-

sta ga nekaj časa okoli, po-
err> Pa vrgla, iz avtomobila. Bila 

•?;a roparja,ki nista mogla odpre-
1 blagajne, pa sta slednjo odne-

s la- V blagajni j e bilo $500.00. 

uspehom. In neka dijakinja tret-
jo gimnazije v Hann. Muenden 
je storila samomor, ker je bila 
otročje zaljubljena v eno izmed 
učiteljic in je pri tem zelo zane-
m?r ja la svoje učenje, študij ni 
mogla dokončati. Ko ji je učite-
ljica dala razumeti, naj vendar 
neha z " l jubezni jo , " j i je dijaki-
nja poslala še eno pismo in cvet-
lice, nakar je odšla v gozd in se 
ustrelila. V mestu Altwasseh se 

| j e pripetila družinska tragedija, 
j Tu je obiskal profesor očeta ne-
kega dijaka in mu povedal, da siti 

Sne bo mogel v višji razred, ker 
j zanemarja pouk. Dijak j e v so-
j Redn j i sobi to sjišsd in šel' po re-
volver očeta ter se v sobi ustrelil, 

i Mož j e poslal svojo ženo nato v 
lekarno, in komaj je žena odšla, 
je počil drug strel, s katerim si 
j e oče dijaka končal živl jenje 
žena in preostala hči sta radi 

i teh dogodkov nevarno zboleli. 

nahaja blagajnik, pač pa tudi, 
da pritira Collistra na sodnijo. 

Medtem se pa iz Columbusa 
poroča, da bodo najbrž zaprli 
ves davčni urad v Clevelandu in 
bodo prevzeli vse posle posebni 
državni nadzorniki. Dokler se 
davke še vedno pobira, j e nemo-
goče knjige pravilno zaključiti. 
Pravico zapreti davčni urad ima 
državni avditor Tracy v Colum-
busu, ali pa tudi državni pravd-
nik v Clevelandu, demokrat Lie-
ghley. 

10 državnih nadzornikov knjig 
je delovalo že štiri mesece v Cle-
velandu,da pridejo na dnu ne-
pravilnostim. Dosedaj so dogna-
li sledeče: Da je Collister na-
bral $475,099.17 v davkih, toda 
tega ni izročil ali označil okraj-
nemu avditor ju, da so davki pla-Ženska z bankovcem 

Hopewell, New Jersey, 12. 
aprila. Polici ja v treh državah 
zasleduje mal, toda ličen zelen 

!avtomobil, ki je pripeljal neko 
| čedno oblečeno žensko pred pe-! 
kiarijo v Greenwich, Conn., in; 
k jer j e hotela ženska zamenja-! 

i ti $20.00 bankovec, ki je eden 
izmed bankovcev, izročenih ban-
ditom, ki so odpeljali otroka 
Lindbergha. Lov za tem avto-
mobilom j e toliko bolj goreč, ker 

'se j e poročalo, da je bil tudi 
Lindberghov otrok odpeljan v 
zelenem avtomobilu. Policija j e : 
bila mnenja, da bodo banditi ča-
kali mesece, predno se bodo drz- ! 

nili menjati dobljeni denar. P o - ; 

licija sicer ne ve, če j e ženska,! 
ki j e hotela menjati bankovec, v 1 

kaki zvezi z odpeljavo otroka,: 
toda dejstvo, da je tako hitro 
pobegnila, ko so bankovec gle-
dali, je sumljivo, ženska j e str-
gala bankovec iz rok prodajalke 
in zbežala z avtomobilom. 

i 

Delitev moke 
^utri se bo začela deliti vlad-

n a moka med brezposelne v Cle-
Ve!andu. 900 barelnov te moke 
q pripravljene, in nadaljnih 

barelnov bo zmleto vsak 
a n v Clevelandu, dokler ne bo 

Porabl jenih 27 železniških vo-
Pšenice, ki je dospela v ta 

^men v Cleveland. Moka se bo 
Razdeljevala na 14 različnih po-
| a.iah v mestu, toda naslovov 

postaj Dobrodelne družbe 
^ e j o dati v javnost. Nadzor-

, v o nad razdelitvijo ima Ameri-
ki Rdeči Križ. " 

no kaj naredim, želim videti ko-
pi jo poročila. Jaz se čutim po-
polnoma, zmožnega voditi posle 
v zadovoljstvo javnos t i ! ! ! 

Prav po domače povedano, iz 
okrajne davčne blagajne je bilo 
u k r adenih štiristc-»petinsedem-
deset tisoč dolarjev. To je iz 
blagajne, v l|utero plačujemo 
vsi davkoplačevalci danes že ne-
znosno visoke davke! To je naš 
denar, denar davkoplačevalcev! 

In gospodar te blagajne, kate-
remu je narod pred dvema leto-
ma poveril pobiranje davkov, j e 
L a r r y Collister, republikanec, 
velik prijatelj Maurice Masch-
keta, krasen dečko, mehke govo-
rice, sladkega značaja. Denar, 
ki je bil ukraden, je-lastnina nas 
in vas, ki plačujete davke v Cle-
velandu in okolici! 

Ta denar j e bil ukraden te-
kom zadnjih štirih let. Ko je 
John J. Boyle, bivši blagajnik, 
zapustil davčni urad,so bile nje-
gove knjige, glasom izjave dr-
žavnih pregledovalcev o.k., raz-
ven malenkostne svote $562.00. 
To je bilo v letu 1921. Potem je 
bil blagajnik od leta 1923 do le-
ta 1928 republikanec Walter E. 
Ccok. Tudi tu je znašal defiait 
več sto dolarjev. 

In danes, štiri leta pozneje, 
z n a š a deficit $475,000. Leta 
1928 so državni pregledovalci 
knjig zadnjič pregledail knjige 
ckrajnega blagajnika! Na ta 
ali oni način, zločinski sam v se-
bi, se je prikril rop skoro pol 

ni zgodilo še kaj enakega! De-
nar se j e ukradel tekom zadnjih 
štirih let. V teh štirih letih je 
bil okrajni blagajnik Alex Bern-
stein in Larry Collister. Ime-
la sta popolno nadzorstvo nad 
denarjem. Kdo j e vzel denar? 
Ne preostaja druzega, kot za-
preti davčni urad, pregnati Col-
listra od knjig in slednje pove-
riti nepristranskim in poštenim 
državnim pregledovalcem! Naj 
se dožene, kdo j e ukradel ljud-
ski denar! 

Ubit od vlaka je bil v Mil-
waukee rojak Igi|a,c Zupančič, 
ko j e korakal preko železniške 
proge. Ranjki je bil zaposljen 

| kot oskrbnik žitne vzpenjače, in 
i ko se j e v temi vračal od dela, j 
ni opazil naproti sebi prihajajo- j 

jčega vlaka, ki ga j e zadel in do j 
; smrti povozil. Ranjki j e bil 44 
let star in zapušča ženo in dva-

J otroka. Doma je bil nekje iz 
Dolenjskega. 

Poznani.' Slovenec v Sheboy-

Miller jeza Bakerja 

Bil j e to nenavaden sestanek. 
Kc je prišel zastopnik banditov 
blizu, je zaklical: "Dr . Condon. 
Upam, da na uganjate šal z me-
noj. Ko pridete prihodnjič, pri-
nesite s seboj revolver,in tudi jaz 
ga bom prinesel." Dr. Condon 
je nato v nekaj dneh šel na dru-
gi sestanek. S seboj j e imel re-
volver. Dobil je zastopnika za 
grmovjem na pokopališču. Ko 
sta pa začela govoriti, je prišel 
mimo stražnik pokopališča, in 

Na pritisk vse javnosti, časo- J 
pisja, trgovskih zbornic in osta-
lega javnega mnenja, se j e mo- j 
ral okrajni blagajnik L a r r y 
Collister sinoči odpovedati svo-
jemu uradu. Pisal j e državnemu 
avditorju v Columbus pismo, v 
katerem pravi, da naj takoj pre-
vzame njegov urad, da se dože-
nejo nerodnosti v ,njegovem ura-
du. Državni avditor namerava 
poslati v Cleveland večji oddelek 
državnih pregledovalcev, ki bo-1 

do davčne knjige temeljito pre - ! 

gledali. 
Skoro vsako uro prihajajo na 1 

dan večji" škandali. Tako poro-1 

čajo pregledovalci med drugim, 
da j e zginilo 8. decembra lanske-
ga leta $15,000 v čekih. Dotični 
čeki so prišli v urad blagajnika. 

župan Ray T. Miller se je v, 
pondeljek mudil v South Bend, j 
Indiana, kjer ,se j e vršil demo-
kratski Jefferson banket, ki je : 

nekaka predpriprava za predsed-, 
niške volitve. 500 najbol j vpliv-
nih demokratov iz Zed. držav je 
bilo navzočih. Ko je nastopil 
clevelandski ž u p a n , kot eden 
glavnih govornikov, j e izjavil : 
"Newton D. Baker je mož, ki nas 
bo rešil groze Hooverjeve pani-
ke in obupa." župan Miller je 
bil živahno aplavdiran, ko je 

zastopnik se je hitro potuhnil 
med grmovje . 

K c je stražnik odšel, se je po-
govor znova pričel. Kaj se je 
govorilo, ni znano, samo toliko 
j e znanega, da j e pri tem sestan-
ku zastopnik banditov dal zna-
menja, katera so pustili banditi 
v hiši Lindbergha na večer, ko 
je bil ugrabljen Lindberghov 
otrok. Dr. Condon je vse to ver-

čani. Collister je vporabil ta de-
nar, da je zbalanciral svoje 
knj ige napram poročilu okraj-
nemu avditorju. Nadalje se je 
nabralo $186,366.97 v čekih v 
uradu Collistra. Slednji j e napi-
sal v knjige, da so davki plačani, 
toda čekov ni poslal na banko. 
Nadalje j e dal Collister $17,453.-
99 v predujmih svojim usluž-
bencem. Ti uslužbenci so se pod-
pisali na kos papirja, da so do-
bili denar. Enega teh listkov je 

i podpisala Miss Dorothy Rod-
iway, tajnica Collistra, in je na-
redila pr ipombo: " Z a propa-

g a n d o Collistra." Končno j e še 

Dober šofer 
. županov šofer, James Kenny, 
e včeraj zasledoval nekega av-
°tnobilista, ki je na 55. cesti in 

• Clair Ave. povozil 52 let sta-
Carl Johnsona iz 1499 E. 
St. Avtomobilišt j e po ne- j 

j hoteli pobegniti, toda mu 
ž u p a n o v šofer zastavil pot 3 

' V(jjim avtomobilom. 12 blokov 

iT, j e 
šla gonja, predno je 

. suny dobil avtomobilista, ki je 
'Javil, da ni vedel, da je koga 

t>Ov02i] 

Filkowski obravnava 
Šest moških in šest žensk je 

začasno izbranih, da sodijo kot 
porotniki o življenju in smrti 
znanega bandita Joseph Filkow-
skega. Zbiranje porotnikov je 
trajalo v pondeljek in v torek. 
Filkowski j e poleg drugih zloči-
nov obtožen roparskega umora 
kontraktorja Tony Veryk. Za-
govornik pravi, da bo jasno do-

! kazal, da Filkowski ni zvrnil 
umora in da bo prinesel na dan 

Istvari, da bo "pol ic i ja široko zi-
jala." Državnega pravdnika za-
| stopa odlični odvetnik, Frank 
Cullitan, dobro poznan v sloven-

i skih krogih. 

| deficit v svoti $562.50, katerega 
j j e povzročil bivši blagajnik J. 
J. Boyle, ček v tej svoti je bil 

j izdan na ime blagajnika Boyle, 
in se od tedaj ničesar ni naredlo, 
da se vrne denar v okrajno bla-

! ga j no. 
Poleg vsega se pa dolži Col-

listra in njegovega prednika 
Cooka, da sta tako "hantirala" z 

Delavci v sporu 
V pondeljek večer j e zborovalo 

1250 članov delavske unije št. 310, 
jki zahtevajo od svojih uradni-
kov, da predložijo račune, da j im 
dovoli jo voliti uradnike in sploh 
zahtevajo navadne pravice, kot 
j ih imajo člani vsake organiza-
cije. Unijski uradniki lokala 310 
do doslej dosledno odrekali de-

lavcem vsako pravico. Zborova-
|nje v pondeljek večer je skleni-
lo, da se delavci obrnejo na sod-

Še en slepar 

p Hoover mora plačati 
iadio družbe rade dovolijo 

j, j ' ' 'hodniku Hoover ju, da govo-
j Potom radia, kadar hoče, ne j 

k 5 k a j plačal za t0, T o d a ko I 
j, °°ver vprašal, če bi isto na-
gov-le t u d i z g ° v o r i v P r i d n.ie" 
(jj, ® Predsedniške kampanje, so 
v ^2be odgovorile, da v tem slu-
t,rJU1 m ° r a Hoover plačati. Kot 

Seri - d n i k J e H o o v e r — P r e ( 1" 
^ kot kandidat j e pa — 

državljan, in mora pla-
1 kot vsakdo drugi. 

Direktorska seja 
Redna, seja direktorjev Slo-

venskega Doma na Holmes Ave. 
se vrši nocoj večer, v sredo, ob 
7:30. Naj bodo gotovo vsi nav-
zoči. 

Tedenski vozni listki 
Mestna zbornica j e dovolila, 

da izdaja družba cestne želez-
nice še za nadaljna dva tedna 
tedenske vozne listke za $1.00. 

nijo, da pridejo do svoje pravice. 
Najeli so znamenitega demokrat-
skega odvetnika Stephen Young, 
ki bo citiral unijske uradnike 
pred sodnika, da povedo, zakaj 
unijskim članom, ki so vsi v do-
brem stanju, ne dovoli jo njih 
članskih pravic. 

Igralci Pasijona 
so prošeni, da pridejo v četrtek 
večer, 14. aprila, ob 7 :30 zvečer 
v Knausovo dvorano na sesta-
nek. 

Državni pregledovalci šo te 
dni pregledovali knj ige clerka 
pri mestni policiji v East Cleve-
landu in pronašli, da manjka v 
gotovini $6,000.00. Clerku je 
ime Carl P. Judd, in j e bil v svo-
jem uradu že 12 let. Tatvina de-
narja se j e morala pripetiti med 
14. juli jem, 1929, in med 31. ma-
jem, 1931. Clerk Judd se izgo-
varja, da on o vsej zadevi abso-
lutno ničesar ne ve, da on ni 
vzel denarja. Judd je bil sus-
pendiran iz službe, dokler pre-
iskava ne prinese podrobnosti 
na dan. 

Klub društev SND 
V petek večer, 15. aprila, se 

bo vršila seja Kluba društev S. 
N. Doma, v navadnih prostorih 
ob 8. uri zvečer. Zastopniki in 
zastopnice naj bodo ob pravem 
času navaoči.—Tajnik. 

* 1,051,000 brezposelnih ima 
danes Italija. 

Napadi na Millerja 
Pri zborovanju finančnega od-

seka mestne zbornice v Cleve-
landu je znani republikanski | 
councilman Finkle zahteval od 
pravdnega direktorja mesta, da ' 
predloži mestni zbornici imena 
vseh policijskih prosekutorjev, 
ki so bili postavljeni od Millerja 
v urad, odkar j e Miller postal 
župan. Finkle j e prinesel na 

Pijani "Vinograd' 
Pred sodnikom Steuer je pri-

šel Elmer Vinyard. Na vpra-
šanje sodnika, kaj je pil, da j e 
bil tako pijan, j e odgovoril, da 

Neki visok policijski uradnik 
v New Jersey se j e izjavil, da j e 
Lindbergh plačal že $100,000 
banditom, ki so ga baje že dva-
krat presleparili. Polici ja sicer 
zanika to. K o so vprašali Lind-
bergha tozadevno, j e i z j a v i l : 

/ 'Ni t i centa več ne plačam niko-
mur, dokler ne bom držal svoje-
g a otroka v naročju." 

j e spravil nekaj vina v "vino-
grad," misleč samega sebe. Vin-
yard se reče slovensko vinograd. 
Sodnik se je namuznil in spustil 
šaljivca. dan neko staro postavo, glasom 

katere mora imenovanja prose-
kutorjev pri mestni sodniji po-
trditi mestna z b o r n i c a . Ker 
imajo republikanci še večino v 

I mestni zbornici se lahko zgodi, 
da bodo republikanci zvrgli de-
mokrate. Med slednjimi, ki so 
bili imenovani za policijskega 
prosekutorja, j e tudi Slovenec 
Mr. Frank Surtz. Tako se vi-
di, da so republikanci delali po 
ljubi volji, a če demokrat pride 
vmes, bi pa moral obdržati re-
publikance pri delu. 

Manj busov 
Mestna zbornica j e odredila, 

da busi cestne železnice ne bodo 
več vozili po Lake Shore bule-
vardu vzhodno od 185. ceste. 
Greyhound busi bodo odslej vo-
zili potnike. 

Počitnice in plače 
Mestna zbornica j e na pri-

poročilo župana Millerja odre-
dila, da policisti in ognjegasci 
tekom počitnic ne bodo dobivali 
plače. 

New York, 12. aprila. Dr. 
John F. Condon, profesor na 
Ford ham univerzi, je bil včeraj 
definitivno spoznan, kot oseba, 
ki je plačala banditom, ki so od-
peljali otroka Lindbergha, $50,-
000 v bankovcih. Denar se j e 
plačal zastopnikom banditov na 
nekem samotnem mestu blizu St. 
Raymond pokopališča v Bronx 
predmestju New Yorka. Glasom 
poročil je Col. Lindbergh sam se 
nahajal v avtomobilu, dva bloka 
proč od prostora, kjer je dr. Con-
don izročil denar. Dogodki toza-
devno se berejo tako fantastično 
kot prizori iz "Tisoč in ena noč." 
Prvi sestanek med zastopnikom 
banditov in, med dr. Condonom 
je bil določen na večer 24. mar-
ca, in sicer na ravno istem poko-
pališču, kjer se j e pozneje plačal 
denar. 

gan, Wis., Mr. John Zorman, se 
poda pričetkom maja na obisk 

i v staro domovino, in sicer v Ve- ! 
lesovo pri Kranju. 

S l o v e n s k i odvetnik Ralph 
Kompare iz So. Chicago, Illinois, 
kandidira tam za mestnega sod-
nika. 

Ignac Ada<mlje, vas Sovračč, 
št. 2, P. št. Vid pri Zatični, išče 

! svojega očeta Jožefa Adamlje, ki 
je pred 21. leti zapustil domovi-
no in se najprvo nastanil v Cle-

ivelandu, pozneje se j e pa naha-
jal v Carbondale, Pen na. Doma 

jga čaka dedščina in je torej pro-
šen, da se zglasi. 

i milijona ljudskega denarja. Ka-j-
ko in kdaj je denar zginil, to ve ! 
Bog in — oni roparji , ki so ga ! 
odnesli! Očividno je, da se mo-
ra urad okrajnega blagajnika1 

takoj zapreti! Okrajni blagaj-
nik Collister ne sme več v urad,, 
dokler knj ige niso natančno pre-
gledane! Sedaj je prilika cn-

Ikrat po dolgem času, da držav-
ni pravdnik izkaže pravico dav- ; 
koplačevalcem! Ako vzame 100 j 
državnih pregledovalcev knjig j 
več mesecev — knjige se morajo I 
pregledati! Oseba, ki ima ob-
last to narediti, j e državni avdi-
tor Tracy. 

Tracy j e republikanec. Mau-, 
rice Maschke j e njegov pri jatel j ! 1 

vpisani so kot dohodki, pozneje j 
so bili poslani na banko, in nekdo ] 
je dobil za te čeke gotov denar, , 
toda okrajna blagajna za goto- , 
Ivino ni dobila kredita, torej je \ 
j primanjkl jaj tu $15,000. Čeki ; 
,so podpisani cd okrajnega bla- ( 

Jgajnika, zmenjani so bili, toda j-, 
blagajna j ih še danes pogreša, h 

i Nadalje se gre tudi za $128,- , 
joOO.OO. Ta denar je poslal šeri f 1 , 
jSulzmann v okrajno blagajno, j 
ko je prodal hiše na javni draž- | < 

i bi. Svota j e bila vpisana, da j e j 
j bila prejeta, toda kr<j se j e po-1 
izneje z n j o zgodilo, nihče ne ve. 
j Zginila je kot kafra. Collister 
I dclži s v o j e uslužbence, ki so 
vslcd tega skrajno razjar jeni . : 

Collister kot blagajnik, j e vr-
jhovni vodja urada in odgovoren 
za vse poslovanje. 

povdarjal izvolitev Newton D. 1 

Baker j a za prihodnjega pred-
tednika Zed. držav. Miller, kate, * 
rega, izvolitev županom v Cleve- ' 
landu, j e pregnala republikance ^ 
iz uradov, potem ko so bili zasi- * 
drani v njih 17 let, je vzbujal 
vsepovsod veliko občudovanje. J 
Miller je izjavil, da je Baker 1 

upanje ameriškega naroda, da ^ 
uniči gor je , katero prenaša da- ( 

nes narod. "Baker j e Jef ferson- * 
ski apostol severnih držav, naj- £ 

bolj prominentni zagovornik bo- J 
ja, da se vrnejo ameriškemu na- 1 
rodu pravice, ki so niu bile od- ! 

vzete. Mi le potrebujemo ne- ! 

ustrašenega, brezmadežnega vo- ' 
ditelja. Baker j e rojen demo- ( 

krat. On ni demokrat, kot mno- : 

gi izmed onih, ki so radi zadnjih 1 

demokratskih volivnih uspehov 
postali demokrati. Baker j e ro- : 

jen demokratski vodja ameriške • 
demokracije." 

no sporočil Lindberghu. Slednji 
je sprva omahoval, da bi plačal 
$50,000 dotični osebi, ne da bi ob 
istem času dobil otroka nazaj. 
Tudi Lindberghov odvetnik, Co!. 
Breckinridge, se j e enako izjavil. 

Lindbergh j e nato dobil popo-
len odtis prstov svojega otroka 
in naročil dr. Condonu naj zahte-
va od banditov, da mu pošl je jo 
enake odtise. Ko je dr. Condon 
to sporočil zastopniku banditov, 
so slednji zahtevo zavrnili. Tu 
j e pa nastopila Mrs. Lindbergh, 
popolnoma obupana, ker otroka 
ni od nikoder, in j e zahtevala, da 
se plača denar, ne da bi dobili 
od banditov prej odtise prstov 
otroka. Nato je dr. Condon pre-
skrbel za nov sestanek z banditi. 
Col Lindbergh je dobil $50,000 
iz banke, v $5.00, $10.00 in 
$20.00 bankovcih. S tem denar-
jem se je peljal v bližino pokopa-

l išča, k jer j e denar izročil dr. 
j Condonu, kar se je zgodilo dne 
!4. aprila. 

Dobra barva 
Pri slovenskem trgovcu An-

ton Dolgan, 15617 Waterloo Rd. 
dobite te dni f ino, garantirano 
barvo za prebarvanje vaše hiše. 
Tudi cene so j ako zmerne. 

Bi delali overtime 
| Iz Rusi je se poroča, da so tam 
obesili tri moške, ki so bili ob -
dolženi grafta. č e bi isto storili 
z vsemi graf tar j i v Clevelandu, 
.tedaj bi bil rabelj zaposljen pri-
Ihodnjih 100 let. 
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Prevarjeni Lindbergh 
N e d a v n o tega smo čitali v časopisju, da sta bila Mr. in 

Mrs. L indbergh prisil jena pogajati se z banditi, voditelji 
gangežev in raketirjev, katere sta prosila, da posreduje jo , da 
se j im vrne 21 mesecev stari s inček-prvoro jenec . Lindbergh, 
najslavnejši sin današnje Amer ike , j e moral prositi g lavarje 
banditov za milost, potem ko je odpovedala postava, polici ja 
in oblast. Sramotno za ves ameriški narod, da se kaj takega 
sploh more zgodit i v tako prosvitl jeni deželi. 

In ko je L indbergh dobil sporoč i lo od banditov, da so 
pripravljeni izročiti otroka, ako plača Lindbergh $50,000, te-
daj* je L indbergh z vesel jem poslal denar na do l o čeno mesto. 
Banditi so vzeli denar, obl jubil i vrniti otroka, toda otroka 
ni od nikoder . T a k o je bil L indbergh prevarjen, osleparjen 
za denar in za otroka. Prvi sin naroda mora s tugo v srcu 
gledati popolni po lom ameriškega družabnega reda in obla-
sti. 

Ža lostno je bilo dovol j , ko je bil Lindbergh prisiljen 
obrniti se za p o m o č na voditel je ameriških banditov. Vsa 
Amerika , ne, ves kulturni svet se je zgražal, toda druzega 
pota L indberghu ni kazalo, kajti v očetovski l jubezni je pač 
šel tako daleč, kot mu je kazalo in narekovalo oče tovske sr-
ce. Kateri oče ne bi v enakem slučaju storil enako, ko t je 
naredil L i n d b e r g h ! 

T o d a ko je bilo vse d o g o v o r j e n o in d o m e n j e n o in je 
L indbergh plačal banditom denar, vedo danes ravno tol iko, 
kje j e otrok, kot so znali na dan, ko je bil otrok odpel jan. 

K o se je Lindbergh pogajal z raketirji in gangeži , tedaf 
se je pisalo tuintam, o " d o b r e m značaju raketir jev ," o "zlatih 
srcih in čustvih banditov , " in začelo se je te roparje in mo-
rilce imetja in živl jenja, nekako častiti. Pisalo se je, da ti, 
zakrknjeni gangeži in raketirji imajo vseeno še toliko p o -
štenja, da bodo pomagali , ko se gre za slučaj ugrabl jenega 
nedo lžnega otroka. 

Gangež i so gangeži , pa postavite jih kamorkol i , v osrč je 
mesta, v podzemel j ske luknje in brloge, bodisi, da ropa jo in 
mor i jo , da k l jubu je j o postavi ali pa ugrabl ja jo otroke. Gan -
gež je pripravljen udariti vas kjerkol i , zabosti vas v hrbet 
kjerkol i . Izdajalec je postave, izdal bo svo jega brata, za ka-
terega umor je prejel plačilo, izdal bo očeta in mater, katere-
mu je prej odnesel otroka, dobil denar za ob l jubo , da ga vr-
ne, potem pa pogol tne ob l jubo in se satansko smeje v svo jem 
brlogu. 

Kaj je danes ! Pol ic i ja je odpovedala , postava ne more za 
banditi, oblasti so odnehale s svo jo m o č j o , gangeži so osle-
parili L indbergha ! Kam naj se o č e ugrabl jenega otroka se-
daj o b r n e ? V e s narod je poln sočut ja z L indberghom, žalu-
je z o če tom in materjo, toda ko je sila najvišja, oč iv idno ni 
pomoč i od nikoder. 

Gangež i so odpovedal i svo jo m o č Lindberghu, in ravno 
tako je, odpovedala postava, na katero se je Lindbergh naj-
prvo obrnil za p o m o č . Kam naj se obupani oče danes o b r n e ? 
Ali mu postava lahko pomaga danes na drug način, ali je 
izrabila vso svo jo silo in moč , ki jo zna sicer v drugih sluča-
jih tako spretno izvajati, Na bandite se vlada, niti postava ne 
moreta več obrniti, ker s svo jo zahrbtnost jo so dokazali , da 
je zginila pri njih zadnja trohica poštenja in gentlemanstva. 

Kam je prišla današnja A m e r i k a ? Včasih smo govorili , 
da so tudi med tatovi in roparji poštenjaki , svoje dni je bila 
pri najslabšem č loveku trohica poštenja, ki je pa danes po-
polnoma se osušila. Postava je naredila bandite, dočim jih 
je včasih slaba vzgo ja in družba, in danes niti postava niti 
bandit ne zmoreta ničesar več . Včasih se je kradlo otroke in 
se jih vrnilo za go tovo odkupnino , danes se jih krade, izsili 
denar in o troke potem najbrž — umori . 

Kaj enakega ni bilo nikdar prej slišati. Zgini la je tudi 
f p r i banditih zadnja trohica sramu in poštenja. Prohibic i ja 

je A m e r i k o pahnila v brezmejno brezdno. 

Turner, Montana. — Name-
nil sem se napisati poročilo in 
zahvalo vsemu osobju, ki je so-
delovalo v torek 5. aprila zvečer 
na radio oddajni postaji WTAM 
v Clevelandu in nas razveselje-
vali s petjem in godbo. Ko sem 
bral v Ameriški Domovini, da 
bodo peli Slovenci v Clevelandu 
na radio postaji ob enajstih zve-
čer, je bila moja prya skrb, če 
bo lepo vreme. Ker v lepem vre-
menu laJiko dobimo iz Clevelan-
da radio program j ako čist. Tu-
di so glasovi bolj čisti v poznej-
ših urah. Toda torkov radio 
program je bil naznanjen za 
enajsto uro, in takrat je pri nas 
šele deveta ur?, zvečer. To me 
je malo skrbelo. 

Sklenil pa sem, da bom koli-
kor mogoče več naših rojakov 
skupaj spravil, da borno poslu-
šali slovenski radio program. 

Mislil sem si, da bi bilo najbolj-
še, če bi šli vsi k Mr. Louis Mo-
dicu, ki ima izvrsten radio apa-
rat na devet tubov in s katerim 
lahko dobijo postaje do 2,000 
milj daleč. 

Še to moram pripomniti, da 
tudi tukaj pozimi radi marja-
Šfimo, ampak ne za denar, pač 
pa za žveplenke. žveplenke več-
krat bolj prav pridejo kot de-
nar in druga pa j e : ker denarja 
nimamo. Tako se shajamo vsa-
kikrat pri drugem. In kar vsi 
skupaj gremo, staro in mlado, 
da ni potem nobenih sitnosti, če 
človek malo kasneje domov pri-
de. Toda ker se je pri nas pri-
čelo delo na polju, ni več misliti 
na večerne sestanke, ker sedaj 
bomo bolj potrebovali počitka 
kot pa marjašanje. 

Ameriško Domovino sem do-
bil v soboto, v kateri je bil na-

znanjeni slovenski radio pro-
gram. Težko mi je bilo čakati 
do torka večera, toda če je člo-
vek zaposlen čez dan, gre čas 
hitro naprej. Ves ča/s sem pre-
mišljeval in delal načrte, kako 
bom rojake skupaj spravil, ker 
drugi niso še nič vedeli o tem, 
povedati jim pa tudi nisem ho-
tel, ker so nekateri oddaljeni po 
osem in več milj od mene. Ko 
pride zaželjeni večer, se odpra-
vimo s trukom od doma. Naj-
prej smo spotoma pobrali dru-
žino mojega sina in se skupno 
odpeljemo k Mr. Louis Modicu, 

Mrs. Modic nas takoj vpraša, 
če smo prišli marjašat, in pri-
pomni : "Pa ja ne boste celo noč 
marjašali, zjutraj pa, ko bo tre-
ba, iti na delo, boste pa spali." 
Ker je nisem hotel spraviti ta-
koj v slabo voljo, j i povem, da 
smo prišli poslušat slovensko 
petje. 

"Kdo bo pa pel?" me vpraša. 
"I, bo že kdo, saj nas je do-

sti," j i odvrnem. "Sedaj grem 
še po Mr. in Mrs. Anton Modic 
in sin John bo tudi prišel." 

"Mohor Tone ne zna pet in 
naš tudi ne," mi odgovarja Mrs. 
Modic. "Ves dan za konji ho-
dijo in nanje kričijo, tako da so 
vsi hripavi zvečer. Sedaj naj 
jih pa še mL poslušamo." 

"Bom pripeljal pa še Mr. In 
Mrs. John Modica, potem bo pa 
že šlo," jo tolažim. 

"Kaj pa vam je, Mr. Mohar? 
Saj je prvi april že minil. John 
pa res ne zna peti, ona bi že za-
pela in če bi samo ženske pele, 
bi še nekaj s k u p a j spravile. 
Najbolj zna pa Mrs. Mohar pet, 
saj sem j o že slišala, če bo ona 
pomagala, bo že šlo." 

"Ja, ja, moja stara pa že zna, 
posebno kadar je treba nad me-
noj kaj zakričat," pripomnim. 

"N^d teboj pa moram, saj še 
tako ne slišiš, ko si napol gluh. 
Samo kadar te vprašam, če ho-
češ enega kratkega, takrat pa 
dobro slišiš, pa če še tako poti-
ho rečem," se oglasi moja boljša 
polovica. 

No, pa ni kazalo drugače, da 
sem povedal, da smo prišli po-
slušat slovensko petje, katerega 
bomo slišali po radio iz Cleve-
landa. Vsi so bili nadvse veseli 
te novice in Mrs. Modic je šla 
takoj k radio aparatu in dobila 
WTAM postajo. Povedala je. 
da se bo nocoj dobro slišalo, da 
je vreme ugodno. Torej je bilo 
treba iti še po druge. Najprej 
se oglasim pri Tonetu Modicu. 
Povem, da smo se ustavili pri 
Lojzetu in naj prideta tudi ona 
dva. Mrs. Modic takoj pove, da 
ne bosta šla, Tone pa ni vedel, 
kaj bi odgovoril. Tone je nam-
reč jako zvest marjašar in ni 
vso zimo enega, večera zamudil, 
č e bi imela elevelandska društ-
va tako zveste člane, bi bile seje 
100% obiskovane. Se reče, če 
bi se marjašalo. 

Ker ni bilo dosti časa, sem pa 
kar povedal, naj gredo poslušat 
slovenske pesmi, ki jih bomo sli-
šali naravnost iz Clevelanda. 
Potem je bilo pa vse dobro. Kc 
sem tako vse sosede skupaj spe-
ljal, je manjkalo še 15 minut do 
devete ure, ali po clevelandskem 
času, enajste ure. Lahko si mi-
slite, kako so šle tiste minute 
počasi naprej, če bi naši konji 
tako počasi njivo orali, bi nik-
dar ne prišli do konca. Vsi smo 
imeli oči obrnjene proti uri in 
ko ura udari devet se zasliši 
oznanilo, da se bo sedaj pričel 
s l o v e n s k i program. Vse je 
umolknilo, še dihati si nismo 
upali, da bi kaj ne preslišali. 
Najprej se je zaigral radecki 
marš in potem prelepa pesem: 
Je pa davi slanca pala. Zatem 
je zapela Mitzi Grdina ter Josie 
Lausche in Mary Udovich. Pet-
je je bilo nadvse krasno. Ko sem 
se ozrl okrog sebe, sem videl, da 
so imeli vsi solzne oči. Saj ni 
čuda, ko smo slišali slovensko 
pesem prvič, kar smo zapustili 
Cleveland in od tega je že 17 let. 
Tudi govor Mr. Frank Lausche-
ta nam je segel globoko v srce. 
ko je tako lepo povedal o naši 
stari domovini. 

Čes nam jo le prehitro potekel. 
Na tem mestu se moram iskreno 
zahvaliti vsem, ki so nas po ra-
dio tako razveselili na daljavo 

1,700 milj, sem na Montansko 
prerijo. Hvala tudi Ameriški 
Domovini, ki nas je na to opo-
zorila. Ako bi ne imel tega li-
sta, pa bi ne bil slišal to lepo 
slovensko petje. List j e v res-
nici vreden vse podpore in bi ga 
moral naročiti vsak brat, star in 
mlad. 

K sklepu pozdravljam vse ro-
jake in rojakinje širom Ameri-
ke. 

Josip Mohar. 
Opomba. Poslal sem pismo 

tudi na W T A M postajo in se jim 
zahvalil za program. 

Cleveland, O. — Dovolite mi, 
da se zahvalim'Jakatu, ki je ta-
ko uredil, da< sem dobila nogavi-
ce. Da so lepe, se razmere, ker 
Mr. Stampfel, kamor sem šla po 
nagrado, ima najboljše in naj-
lepše stvari v trgovini in mi je 
z veseljem postregel, da sem po-
ljubno izbrala. Nogavice bom 
pa hranila' toliko časa, da bo Ja-
ka še kakšne šolenčke obljubil 
za nagrado. Skoraj sem opra-
vičena do njih, ker sem že pre-
cej podplatov strgala, ko sem 
hodila na prežo, da bi ga videla. 
Največkrat sem šla na Rožnik, 
kjer sem se pod lampami ogle-
dovala za takimi, kot se je on 
enkrat opisal v njegovi koloni. 
Nekoč sem ga pa le videla v 
njegovem oficu in vam rečemr 

da je fant od fa/re. (Vidite, ko-
liko napravi en par nogavic! Op. 
Jakata.) Katera ga še ne po-
zna, naj ga gre pa pogledat! 

Ameriški Domovini želim ve-
dno več naročnikov, ker nam ta 
list da vedno dosti dobrega čti-
va in razvedrila. 

Tončka Klemenčič. 

društvo "Zvon." Kdor jih je že 
slišal, zopet komaj čaka, da jih 
sliši. Kadar zadoni petje "Zvo-
na," vam srce kar poskoči. Na-
stopil bo tudi naš newburški ka-
narček, g. John J. Bambich s 
par pesmicami. Njegov glas je 
že odmeval po radio in v raznih 
dvoranah. Kdor ga pa še ni sli • 
šal, naj sedaj ne zamudi. 

Torej ne pozabite v nedeljo 
17. aprila točno ob šestih zve-
čer v Slovenski Delavski Dvora-
ni na Prince Ave. Po koncertu 
bo sviral dobro poznani Verov-
šek o r k e s t e r iz Collinwooda,. 
Opominjam vas, da upoštevaj-
te točnost, .ker se program toč-
no začne. Na svidenje 17. apri-
la. Pozdrav vsem čitateljem! 

Louis Curk, predsednik. 

Ce verjamete 
al' pa ne. 

Takole mi Jože Pograjc ponu-
ja mašino: 

"Dragi prijatelj! Najprej ti 
povem, da mi je strašno hudo, 
ker tudi ti nisi žužemberčan, 
ker potem bi bil za 102% bolj 
fejst fant. Potem ti pa nazna-
njam, da sem se ravno sinoči 
spomnil, da sva že pred enim le-
tom pila likof na nekem pikni-

Cleveland (Collinwood), O.— 
Velika noč je minila, sedaj pa že 
lahko malo zaplešemo. Ker smo 
se navadile, da smo že parkrat 
napravile malo zabave po seji, 
zato bomo enako napravile tudi 
v četrtek 14. aprila. In sedaj 
bomo imele še izvrstno godbo, 
da se bomo la^hko zavrtele. To-
rej članice društva Collinwood-
ske Slovenke št. 22 SDZ, pridi-
te na sejo vse ob 7:30 zvečer. 
Vabimo posebno mlade, da pri-
peljejo seboj svoje prijateljice 
in prijatelje in j im tako pokaže-
te, kako se imamo dobro, če smo 
složne. S tem jih boste tudi pri-
vabile, da bodo pristopile v naše 
društvo. Ker je raivno sedaj 
kampanja za nove člane v S. D. 
Zvezo, se nekoliko potrudite in 
vsaka naj vpiše kako novo čla-
nico. Vaš trud ne bo zastonj, 
ker glavni urad nam je obljubil 
lepe nagrade. Le s e z i m o po 
njih! Sestrski pozdrav! 

Mary Jerman, tajnica. 

Cleveland (Nevvburg), O. — 
Zima je minila in spomladansko 
solnce je s svojimi žarki razpr-
šilo mrzlo sapo. Prve rožice že 
tiščijo svoje okinčene glavice iz 
zemlje, ptički nas pozdravljajo s 
svojimi prvimi koncerti. Veliko 
nočni kolači so že pošli, pirhi in 
zajčki so že prešteti in Jaka je 
že razdelil nogavice. Tako nam 
teče čas naprej prav zadovoljno 
kljub vsemu pomanjkanju. V 
torek 5. aprila smo prav zvesto 
sedeli okrog radio aparata in ča-
kali na najboljši program, pa ni 
bilo nič posebnega. Najboljši, 
oziroma cvet od programa je bil 
govor Mr. Lauscheta. Naj mu 
bo izrečena vsa čast, kot tukaj 
rojenemu, da zna tako lepo raz-
ložiti o naši lepi stari domovini. 
Malokateri, ki je bil rojen v sta-
ri domovini in ki je videl vso nje-
no krasoto, pa ne bi mogel tako 
lepo tolmačiti Američanom naše 
gaje in livade. Vsa čast njegovi 
materi, ki je vzgojila pravega 
slovenskega sina. 

Tukajšna d r u š t v a so prav 
pridno na delu in so že^a vsako 
nedeljo pripravljene prireditve. 
Nekateri imajo bankete, drugi 
koncerte, tretji ples, tako da si 

lahko izberemo po naši mili volji 
in okusu. 

Pevsko društvo Zvon priredi 
1. maja koncert. Kdor ljubi le-
po petje, naj ne zamudi te prili-
ke. Kakor vsi veste, je to naj-
boljši pevski zbor in njegovi 
koncerti so pravi užitek. Kdor 
bi pa rad videl pravo slovensko 
ohcet, naj pride pa danes, 13. 
aprila na Broadway Play Shop 
Ohcet priredijo newburški Slo-
venci. Kdor se zanima za to, naj 
pride pogledat. 

Na 8. maja bo pa nekaj popol-
noma novega za našo naselbino 
Kaj t a k e g a še ni bilo v New-
burgu. Podružnica št. 15 SŽZ 
bo proslavljala materinski dan in 
na programu bo veliko lepega 
Hčere in sinovi, spomnite se na 
ta dan svoje matere in ji kupite 
vstopnico za to slovesnost. Go-
tovo vam bo mati hvaležna za to. 
članice so že prav pridno na de-
lu in skuša se napraviti vse naj-
boljše. "Craspers" klub bo pa 
tudi pomagal s svojo umetnost-
j o pri tem. Kdor pozna ta dekle-
ta, že ve, da bo nekaj veselega 
na odru. Preskrbite si vstopni-
ce pravočasno, katere dobite pri 
vseh odbornicah. Naznanjam tu-
di, da danes večer ne bo seje, 
ampak bo jutri, v četrtek, čla-
nice naj to upoštevajo. 

Mrs. Kic. 

NOVICE IZ JUTROVEGA 

Iz Jutrovega. — Ker se že 
dolgo časa nisem oglasil, se ho-
čem sedaj s par vrsticami. Se-
veda, človek nima dosti veselja 
do pisanja v teh "dobrih" časih, 
ko se nam tako "imenitno" godi. 
Delamo le1 po kakih 15 ur na te-
den,drugo imamo pa, vse prosto. 
Financa je tudi prosta, ker jo 
sploh malo vidimo. Toda kljub 
temu je treba upati na boljše 
čase. Zima. nas je že zapustila 
in obiskala nas je zopet lepa po-
mlad, ki nam bo zopet dovolila, 
da se bomo bolj gibali na pro-
stem. Pogovarjamo se, kam bo 
šel eden, kam bo šel drugi. Na 
dnevnem redu bodo spomladni 
koncerti, pikniki, izleti itd. 

In ena najzanimivejših stvari 
na programu bo gotovo 17. apri-
la, ko priredi pevsko društvo 
"Cvet" koncert. Kdor hoče po-
slušati lepo slovensko petje, naj 
ne pozabi omenjenega dne. Vi-
deli boste, kaj "Cvet" danes šte-
j e v petju in zboru. Zbor ima 
danes nad štirideset pevcev in 
pevk, torej gotovo nekaj zmore. 
In zagotovim vam, da Iposte prav 
la„hko razumeli naše petje, kaj-
ti v zboru imamo samo sloven-
sko kri. Sodelovala bosta tudi 
pevska zbora "Zvon" in samo-
stojna "Zarja . " Ta zbora sta 
vsem dobro poznana in splošno 
priljubljena.. "Zar jo " ste sliša-
li 5. aprila na slovenskem radio 
programu. Sedaj imate lepo pri-
liko, da j o slišite v Slov. Del. 
Dvorani na Prince Ave. na 17. 
aprila. Enako je tudi pevsko 

že par tednov vidim dopise, 
v katerih poročajo dopisniki, ka-
ko so šteli zajce in piščance, jaz 
se pa nisem s tistim ukvarjal, 
ker imam še nekoliko dobrih las 
na glavi in sem hotel, da bi za 
praznike osivel. Nagrad je pa 
itak zmanjkalo še za druge 
števce. 

Ka,r se tiče delavskih razmer, 
se tudi ne morem nič kaj po-
hvaliti, ker je tudi v našo stran 
posvetil Mr. Hociver. Delavci 
niso imeli takih počitnic še pod 
nobenim predsednikom. Komur 
se to dopade, bo imel priliko, da 
ga bo lahko še za naprej volil. 

Kot je bilo že povedano, smo 
v naši naselbini ustanovili de-
mokratski politični klub. Seje 
se vrše vsa/ko drugo sredo v me-
secu v S. D. Dvorani na Prince 
Ave. Prihodnja seja se vrši da-
nes zvečer in ste vsi prošeni, da 
se udeležite. Pridite tudi tisti, 
ki še niste člani in boste lahko 
pristopili. Ta klub je velikega 
pomena za nas Slovence. Vsi 
narodi se organizirajo, zakaj bi 
se pa tudi mi ne? Torej udele-
žite se seje danes zvečer, 13. 
aprila in videli boste kakšnega 
pomena je ta naš klub. 

Pa še nekaj važnega. Zopet 
je prišel tisti spomladanski čas, 
ki smo ga tako željno pričako-
vali. To je tisti čas, ko cvetlice 
cveto in razširjajo svoj lepo duh-
teči vonj na vse strani. Zato si 
je tudi naše pevsko d r u š t v o 
"Cvet" izbralo dan 17. aprila, 
da priredi svoj spomladanski 
koncert. To društvo deluje že 
več let z velikim uspehom na kul-
turnem polju, radi tega priča-
kujemo tudi sedaj, da bomo ime-
li veliko užitka od lepih in milih 
slovenskih pesmi, ki bodo na 
programu. Pri koncertu bosta 
sodelovala še dva druga sloven-
ska zbora/, kot bo razvidno iz 
oglasa. 

Naše pevsko društvo piše do-
pise, daje oglase, naroča vstop-
nice, pivske tikebe, programe in 
sploh vse v naših slovenskih tis-
karnah, ker naše geslo j e : svoji 
k svojim. Ne tako kot nekateri 
ki zahtevajo, da, jih Slovenci 

podpirajo a sami pa delajo rav-
no obratno. 

Videl sem dopis v Ameriški 
Domovini z dne 22. marca, ko se 
je neki rojak pritoževal, kako 
da je težko hoditi okrog trgov-
cev in prositi za oglase, kot je 
to delal dotični dopisnik, ko je 
nabiral oglase za p r o g r a m n o 
knjižico. Rekel je, da, se trgov-
ci pritožujejo, da jih zadosti ne 
podpiramo in se obračamo do 
drugih trgovcev. Pisec dopisa 
sam priporoča, naj podpiramo 
Slovence, ker pri tujcu bomo go-
tovo ogoljufani. 
" Potem sem pazil kedaj bo 

oglas tega društva v tem listu in 
priobčen program za koncert. 
Toda nisem ga videl. Seveda, 
domačim listom se pošilja samo 
dopise, drugim narodom se pa 
daje tiskovine. To se pravi: do-
mačim kosti, drugim meso. Ta-
ko delajjo društva, ki pravijo, da 
so "kulturna" in da so "sloven-
ska." Anton Vatovec. 

o 
PRAKTIČNI NASVETI 
Da se star fižol hitreje sku-

ha, doda,j vodi, v kateri kuhaš, 
žličko jedilne sode. To pomaga 
tudi za star grah, ki se kakor 
fižol nerad skuha, čeprav smo 
ga dan prej namočili. 

Perilo suši po možnosti zunaj, 
kjer dobi oni prijetni vonj sve-
žega perila, ki ga nima perilo, 
sušeno v kuhinji ali sploh v za-
prtem prostoru. Ako imaš oma-
ro s perilom v sobi, kjer veliko 
kadijo, obesi v omaro zaveso, ki 
naj zabrani tobakov dim. Pe-
rila pa nikar ne parfumiraj, po-
sebno ne z mošusom, ker to po-
vzroča omotico in hude sanje. 
Namizno perilo hrani vedno v 
posebnih omarah in ne v onih 
kakor ostalo perilo. 

Mhstne nlfideže iz knjig ali 
sploh papirja odpravimo, ako 
madeže namažemo s kredo in 
pustimo kredo dlje časa na njih. 
Nato pa jih je treba zdrgniti s 
čisto krpo. Po potrebi ponovi-
mo. 

Fniajlirano po,sodo najlepše 
pomiješ, ako dodaš vodi, v kate-
ri pomivaš, zdrobljenih jajčnih 
lupin. 

ku na tisto mašino, ki ti j o bom 
jaz prodaj. Da boš prav bral 

prodal," ne "šenkal." Sprevi-
del sem, da j e ne boš imel, če se 
boš na župana Rajkota zanašal. 
Le name se nanesi (kadar bom 
trezen), pa boš videl da bo vse 
prav. Mašino ti bom dal skozi 
slovensko tvrdko Laušin Motor 
Sales in sicer na tako lahke ob-
roke, da boš vsak mesec dobival 
gotovo vsoto, kakor kak invalid 
za zlato kolajno. Samo to mi 
povej, kako naj se mašina piše: 
Chrysler ali Plymouth. Cilin-
dre si lahko sam izbereš in tudi 
kolesa. Lahko j o dobiš na 4, 6 
ali 8 cilindrov, kolesa pa vse: 
od 4 do 6. Zate bi bila naj-
bolj pripravna na pet koles. 

Obroki bi bili taki: ti bi se 
podpisal, jaz bi pa komišen do-
bil. To je zato, ker te dobro po-
znam. Potem imaš pa čas za 
plačati dve leti. Da pa ne bos 
v skrbeh za tvojo staro mašino, 
ti j o vzamem v zameno skoro po-
polnoma zastonj. Saj si lahko 
vesel, da j o vzamem, saj ni za 
nobeno rabo več. 

Druge skrbi ti torej ni treba 
imeti, kot da, meni poveš kedaj 
j o hočeš imeti, pa ti j o pripe-
ljani. Kar vsedel se boš, pa se 
boš peljal, ker bo ga,solin, olje 
in licenca že zraven, če bos 
koga povozil, te bodo pa takoj 
dobili. Dobil boš tudi zavore na 
vseh štirih kolesih, če pa rav-
no; želiš, ti jih-dam tudi na "sper 
taper," ker sva prijatelja. 

Te mašine, ki jih jaz proda-
jam, so najnovejšega izdelka-
Lahko z nogo pritiskaš, na gaso-
lin, ali pa nič. Lahko se kar 
vsedeš, naravnaš kazalo, pa te 
bo mašina sama uel.jala, kamor 
želiš. Če pa nimaš čajsa, da bi 
se peljal z mašino, se mašina 
tudi isa.ma pelja. Kar v motor 
zatrobiš kam naj gre, pa bo šla. 
Pa še kako! Kar bi bilo pa za-
te največ vredno je pa to, da se 
te vrste mašine same ustavijo pri 
kakem telefonskem drogu, če 
boš imel nad normalo. 

Torej vidiš, Jaka, da sva že 
kar zglihala, likof sva pa ž<? 
zdavnej za<pila. Kar povej ke-
daj j o hočeš, mašino. Postavil 
se boš pa tako žnjo, da bodo na 
St. Clairju mislili, da se je pri-
peljal waleški princ iz stare kon-
tre. 

Toliko kar se tiče mašine. P a 

še nekaj. Zvedel sem, da je nas 
lovski klub nekaj posebnega ukre-
nil na svoji zadnji seji radi ve-
selice 1. maja. Rekli so, da bodo 
dali v javnost šele en teden PP 
veselici in sicer nekaj takega-
Hvala lepa, da, se niste udeleži!' 
veselice, ker je bilo toliko ljudi-
da je vsega zmanjkalo. 

Pa še nekaj. Ali ti veš, J11' 
ka, kakšna je razlika v Ameriki 
med bogatašem in med revežem • 
č e ne veš, ti bom jaz povedal t*1, 

slučaj: Lindberghu so tatovi od-
nesli samo enega otroka, naše 
mu Glažarju so pa odnesli kar 
tri prašiče. Da boš vedel, kaik<) 
pravico merijo v Ameriki. T® 
pozdravlja, Jože Pograjc." 

A 
Glede mašine ti tole povetf>> 

Jože. Jaz sem zvest državljan 
te kontre in se natančno ray' 
nam po postavah, ki jih pišejo 
modri možje v Washington11-

Ravno zadnji teden sem dobil 
priporočeno pismo od našega i1 ' 
nančnega ministra, ki mi je os-
tro zabičal, da brez njegovega 
dovoljenja niti kihniti ne smen1' 
Ti si pa zapeljiv človek, Jože, 
bi me rad spravil v zamero. Kal 
ne moreš tako napravti, da l11 

za tisti lepi Chrysler, na katere-
ga, sem ves neumen, plačal e*1 

dolar takoj, drugo pa, kadar 
vjamejo? Ker so hitre mašine. 
sem. siguren, da me ne bi nikdar 
vjeli. 

A 
"Še zdaj ne morem p o z a b i t 1 ' 

kako si neumno izgledal takrat-
ko si me vprašal za roko." 

"Verjamem! Ampak nisem 
mo neumno izgledal, pač pa setf1 

tudi v resnici bil neumen." 

"Kaj si se v resnici odvali'' 
kajenja? Zato je potreben p» 556 

močan karakter!" 
"Aha, močan karakter 

moja žena, hvala Bogu!" 

D O P I S ! 
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LEWIS E. L AWES: 
ravnatelj Sing Sing jetnišnice: 

DOBRI IZ SLABIH 

vt Ne dolgo tega sta bila dva zlo-
c 'nea pripeljana v smrtno celico 
v jetnišnici v Sing Singu. Oba 
sta bila obsojena radi umora pr-
Vekra reda. Eden nj i ju se j e po-
našal s svojim zločinom, še mlad 
fant z imenom Crowley. Drugi 
Pa je bil tih in lepega vedenja 

jaz sem bil prepričan, da to 
ni bil morilec iz nagona. Tega 
bom imenoval X-311, ker nje-
govega pravega imena nočem iz-
dati. 

Oba sta bila obsojena v smrt 
na električnem stolu. X-311 je 
umoril svojega dekleta v blazni 
ljubosumnosti. Po tem zločinu 
Je nameril orožje nase. Toda 
krogla je samo ranila lobanjo, 
brez vsakih zlih posledic. 

Zločin mladega Crowleya pa 
Je bil oglašan v časopisju po 
v»ej deželi, da so celo najtrdo-
vratnejši zločinci v ječi pričako-
vali dohod morilca v ječo kot ne-
kak velik dogodek. In začudi) 
sem se, ko sem prvič videl tega 
fanta. Imel j e tak nedolžen iz-
r a 3 na svojem obrazu, da bi člo-
vek prej sodil, da j e načelnik ka-
ke fantovske organizacije, kot 
Pa da je hladnokrven zločinec. 

Toda bil j e zakrknjen in imel 
je samega sebe za velikega ju -
naka. Preklinjal j e paznike, in 
se norčeval iz njih, ko so mu pri-
nesli hrano. Nekateri izmed paz-
nikov so se mu smejali in mu 
Ploskali, kar ga j e še bolj raz-
kačilo. In da p o k a ž e , da se 
žnjim ni šaliti, si j e zažgal po-
steljo s cigareto, ki mu j o j e pri-
d a l paznik. Jetnikom namreč 
niso dovoljene žveplenke. Paz-
niki so priskočili in p o g a s i l i 
°8enj. K o j e bil zopet sam, j e 
začel razbijati vse, kar se je 
sPloh dalo razbiti, potem pa je 
strgal obleko s sebe in s cunja-
mi zamašil odvodno cev. 

Tako je bil tukaj trdovratni 
zločinec Crowley, nag in brez 
žimnice v celici. Začel si je pre-
ganjati čas s tem, da je lovil 
ttiuhe in j ih trpinčil do smrti. 
S tem j e hotel pokazati, da v 
njegovih očeh smrt ni nič groz-
nega: zgib dveh prstov, pa j e 
življenje ugasnjeno. 

Nasprotno pa je bil jetnik X -
311 ves drugačen. Nikdar ni bil 
Prej kaznovan. Uboj njegove-
ga, cfekleta je bil njegov prvi zlo-
č in. Tudi v ječi je pokazal, da 
hoče biti dober in storil je vse, 
da je izpolnoval natančno pred-
pise v jetnišnici. Čim bolj se je 
bližal dan njegovega usmrčenja, 
tem bolj se je v meni utrjevale 
Prepričanje, da ima fant dober 
karakter in da ima zlato srce. 
Nekega dne ga obiščem. Moj 
nenadni obisk ga je presenetil. 
Stal je v svoji celici bled, toda 
niiren. Nobene prošnje ni bil 
n a p r a , v i l za pomiloščenje ali 
°lajšanje kazni. 

" G o v e m e r ti j e spremenil 
smrtno kazen v dosmrtno ječo, ' 
niu rečem. Njegova hladnokrv-
nost ga je zapustila pri priči. Za-
Cel se j e tresti in postal je še 
b " l j bled. "Hvala, ravnatelj ," 
Je bilo vse, kar j e mogel reči. 

Odpeljali smo ga iz smrtne ce« 
lice. Sedaj se še vedno nahaja, 
v ječi. Večkrat primerjam nje-
ga z drugimi zločinci. On je bil 
Pripravljen sprejeti brez godr-
nanja smrtno kazen, ko drugi 
z°činci ostanejo zakrknjeni do 
smrti, naglašujoč pri vsaki pri-
bki, da se jim godi krivica. 

Pri jetnikih vidimo vedno dve 
v*"ste t ipov : kronične kriminal-
ce> ki se nikdar ne spreobrnejo 
111 kriminalce, ki pripoznajo svo-
jo krivdo, ki so pripravljeni vze-
ti določeno j im kazen in ki za-
pustijo ječo boljši l judje, kot pa 
s ° Prišli notri. 
v> Eden najbolj opisovanih zlo-
čincev v časopisju, je bil naj-
slubšii jetnik, kar smo jih imeli 
v Sing Singu. Bil j e absolutno 
nepoboljšljiv. Bil j e to Roy 
Sloane, ki si j e znal pridobiti 
•simpatije časopisja tudi še po-
j'm> ko je bil zaprt, da se je na 

' 'olgo in široko pisalo o njem, 
o t da je eden najbolj zglednih 

•lutnikov. Delal se je, da se j e 
^Preobrnil in da v ječi ne bo za-

pravljal časa, ampak se bo po-
svetil učenju. V celici se ga je 
videlo, kako dan za dnem študi-
ra zakone in da se pripravl ja za 
odvetnika. Resnica pa je, da 
Sloane ni nikdar prebral niti 
ene vrste v knjigah zakonov in 
postav, časopis je ga j e pa raz-
glasilo kot jetnika, ki bi moral 
biti drugim za zgled in posreči-
lo se mu je, da ga j e apelatna 
komisija oprostila. 

Tisti dan, ko j e bil Sloane 
oproščen, sem g o v o r i l žnjim. 
"Izmazal si se," sem mu rekel. 
" T o d a klub temu sem jaz pre-
pričan, da si v srcu še vedno za-
krknjen zločinec in da se ne boš 
nikdar poboljšal. Toda izkori-
sti to priliko in bodi pošten. 

Par tednov za tem je bil on 
zopet prijet, osumljen neke tat-
vine draguljev. Toda policija 
ga j e izpustila. Njegov nama-
zani jezik mu j e zopet pomagal. 
Toda ni se dolgo veselil svobode. 
Par dni za tem so našli njegovo 
truplo na cesti, preluknjano od 
krogel. Najbrže delo njegovih 
zločinskih tovarišev. 

Čudna stvar j e to z oprostil-
no komisijo. So jetniki, katere 
-ji ta komisija rada oprostila, pa 
jih ne more. So pa zopet drugi, 
katere ne mara oprostiti, pa j ih 
ne more držati v ječi. Razmere 
so take, da si ne morejo poma-
gati. Mnogokrat se posreči na-
praviti iz slabih jetnikov dobre. 
Kadar je pa to nemogoče, potem 
je pa treba gledati, da zakrk-
njeni zločinci ostanejo tam, kjer 
so in odslužijo svojo kazen. 

o 

POSLOVENIL DR. A. R.: 

CARSKI SEL 

VESTI IZ DOMOVINE 
I^očevski " j a g r i " niso od 

muh. človeška postava pravi, 
naj i m a j o lovci v tem času 
spravljene namazane puške, da 
j im ne zarjave. Tudi za živali 
mora biti doba, v katerf se ču-
t i jo svobodne, varne. Ka j bi na-
ši lovci počeli v tem času, da ni 
modri Stvarnik mislil na to in 
j im ustvaril divjega prašiča, ozi-
roma mu določil za bivališče tu-
di naše šume. Lansko leto je 
bil v tem času plen sicer boga-
tejši, a tudi letos ni kar tako. 

V naši okolici so pred dobrim 
tednom ustrelili dva. Lepa sta 
bila. Tudi j e pogodila krogla 
prasico, ki je bila na žalost lov-
cev breja in imela baje kar de-
vet mladičev. Kolika škoda za 
naše in druge lovce! Z enim 
strelom deset prašičev j e pa res 
od sile. Res bi našemu kmetu 
najbrž napravili mnogo škode, 
a na to sedaj lovec nima časa 
misliti. 

Pod Kuhlarji so nedavno ob-
kolili mršavega mrjasca. Beg 
je bil nemogoč. In revež j e bil 
ta dan prav gotovo še brez ko-
sila, morda celo tešč. Velik sneg 
ga je utrudil in upal je dobiti 
med malimi smrekami prostor-
ček, k jer se bo mogel odpočiti. 
Daleč vidna sled ga je izdala.— 
Padel je. 

Za noge visečega i?o prinesli 
v vas. Drugi dan j e bil iz kože 
" d j a n " in po vasi raznesen — 
v trgovini pa j e zmanjkalo če-
bule in popra. Nad vasjo se je 
dvigal dim, med hišami pa je 
prijetno ščegetal v nos duh po 
pečenki. 

Isti teden je ob meji naše ob-
čine ustrelil lepega prašiča neki 
ljubljanski gospod, ki je baje 
grozno velik " jager . " Po dol-
gem in počez ga je prevrtal; mu 
odrezal glavo (mrtvemu nam-
reč) , nato pa ga je poslal brez 
glave — pomislite — na Dunaj ! 

Drugi dan so isti lovci "zgo-
daj vstali, vsak svojo puško na 
ramo dali." Težaven lov je bil, 
snega dovolj in še je snežilo, pa 
vendar je morala "dol past" sa-
mica iz rodu divjega prašiča. 
Pa škoda taka! V sebi je imela 
štiri mlade. Ta teden j e naš 
kmetič dobil malo več upanja, 
da bo koruza srečno dozorela. 

V enem d o b r e m tednu so 
ustrelili skoraj dvajset praši-
čev, kar po več na en strel! K j e 
so taki, ko so ti naši " jagr i V" 

Mihael Strogov j e dirjal med 
visokim bičjem. Z močvirja, ki 
se j e raztezalo na obeh straneh 
ceste, ga ni mogel videti nihče, 
ker ga j e bičje dokaj presegalo. 
Samo po jatah neštetih vodnih 
ptic, ki so se vzdigovale kraj po-
ta in kričaje odletavale v dalja-
vo, se je dalo sklepati, da se nek-
do premika po goščavi. • 

Cesta j e bila precej dobra, 
Tu je držala naravnost skozi 
goščo močvirskih rastlin, tam se 
je vila ob vijugastem obrežju ve-
likih mlak, ki so bile več vrs! 
dolge in široke in bi se zaradi 
tega lahko imenovale jezera. Na 
nekaterih mestih pa se cesta ni 
mogla izogniti mlakužam. Na-
mesto mostov so čez vodo držali 

debelo plastjo ilovice obloženi 
tramovi, ki so se zibali kakor s? 
gugl je šibka brv nad jarkom. 
Nekatera takih mostišč so bila 
dolga dve sto do tri sto čevljev. 
Zaradi tega j e potnike, ali vsaj 
potnice v taratajkah, večkrat na-
padla slabost, ki je bila podobna 
morski bolezni. 

Mihael Strogov ni gledal na to, 
so li tla trdna ali pa se zibljejo 
pod njim. Brez prestanka j e dir-
jal naprej in preskakoval vdrti-
ne, ki so nastale med prepereli-
mi tramovi. Toda vkljub nagli-
ci konj in jezdec nista mogla uiti 
pikom dvokrilnega mrčesa, ki j e 
prava šiba božja v tem močvir-
ju. Potnik, ki hoče poleti poto-
vati čez barabinsko močvirje, 
mora imeti naličje iz konjske 
žime, pritr jeno na železno mre-
žo, ki mu pokriva pleča. Vkljub 
temu jih je malo, ki bi prišli pre-
ko močvirja, ne da bi j im stru-
peni mrčes opikal obraz, vrat in 
reke. človeku se zdi, da j e oz-
račje natrpano s tankimi iglica-
mi in da ga niti viteški oklep ne 
bi mogel ubraniti pred bodali 
strupenih mušic. V tej žalostni 
pokrajini se mora človek boriti 
z mušicami, komarji , obadi in 
miljardami drobnega mrčesa, ki 
ga s prostim očesom ni mogoče 
niti videti. Ako pa ga ne vidi, 
tembolj čuti n jegovo neznosno 
pikanje, ki se mu tudi najbolj 
utrjen sibirski lovec ne more pri-
vaditi. 

Konj Mihaela Strogova, ki so 
ga zbadali strupeni obadi, je ska-
kal, kakor bi ga ščegetalo tisoč 
ostrog. Postal j e besen, se ote-
pal z dolgim repom in dirjal, ka-
kor bi se s hitrostjo hotel izne-
biti neznosnih muh. 

Ako bi Mihael Strogov ne bil 
izurjen jezdec, bi ga bil konj, 
ki j e neprestano skakal, se hipo-
ma ustavljal in se spenjal pokon-
ci, brez dvoma vrgel s sedla. To-
da on se ni zmenil za to, postal 
j e tako rekoč brezčuten za teles-
no bol. Imel je samo eno željo, 
da pride do cilja, naj stane, kar 
hoče. V divjem diru j e videl sa-
mo to, da j e cesta nagloma izgi-

njala za njim. 
Kdo bi mislil, da bi v tako ne-

zdravi pokrajini mogli prebiva-
ti l judje? 

In vendar so bila v večjih pre-
sledkih med velikanskim bičjem 
potaknjena s i b i r s k a selišča. 
Možje, žene, otroci in starčki v 
živalskih kožah in s posmoljenim 
naličjem na obrazu so pasli bor-
ne črede ovac. Poleg njih so noč 
in dan kurili s svežim lesom. 
Gost dim, ki se j e polagoma raz-
širjal po neizmernem močvirju, 
j e varoval črede nadležnega mr-
česa. 

Mihael Strogov j e čutil, da je 
konj do skrajnosti utrujen in da 
se hoče zgruditi. Zato se j e usta-
vil v revnem selišču in po sibir-
ski navadij s toplo mastjo nama-
zal strašno opikano žival. Ko j o 
j e osnažil, nakrmil in napojil, 
tedaj še le je mislil tudi nase. Da 
se okrepča, j e zaužil nekoliko 
kruha in mesa ter izpil par ko-
zarcev kvasa. Kvečjemu dve uri 
kesneje j e že zopet nadaljeval z 
vso hitrostjo neskončno pot proti 
Irkutsku. 

Tako j e predirjalj od Turumo-
va 90 vrst in j e 30. jul i ja ob šti-
rih popoldne dospel v Jelansko-
je, kakor da bi bil neobčutljiv za 
utrujenost. 

Tu j e moral konj počivati vso 
noč. Pogumna žival sicer ne bi 
mogla več vzdržati na poti. 

Kakor drugod tako tudi v Je-
lanskem ni bilo dobiti ne konja 
ne voza. 

Majhno mestece, v katerem še 
ni bilo Tatarov, j e bilo skoro po-
polnoma prazno, ker se je dalo 
zelo lahko osvojiti z južne in le 
težko braniti s severne strani. 
Zato so na viš je povelje izpra-
znili pošto, polici jsko in vladno 
poslopje. Uradniki in, drugi pre-
bivalci so se preselili v Kajnsk 
sredi barabinskega močvirja. 

Mihael Strogov se j e moral to-
rej vdati in ostati čez noč v Je-
lanskem, da dovoli konju dva-
najst ur počitka. Po naročilu, ki 
ga j e prejel v Moskvi, j e moral 
paziti na to, da se na potu čez 
Sibiri jo ne izda' in da kolikor 
mogoče hitro pride v Irkutsk. 
Na noben način pa se mu podjet-

val j e zarana in neprenehoma 
dirjal po cesti, četudi j e bila de-
loma pod vodo. 2. avgusta ob 
štirih p o p o l d n e je prišel v 
Kajnsk, potem ko j e prejezdil 
75 vrst. 

Tu j e okolica imela docela 
d r u g a č n o lice. Malo mesto 
Kajnsk stoji kot zdrav in pri je -
ten otrok stedi nezdravega bara-
binskega močvirja. Vsled kana-
lizacije Oma, ki teče mimo Kajn-
ska in se izliva v Irtiš, se je ne-
zdravo močvir je spremenilo 
silno bujne pašnike. Dasi zara-
di tega iz mesta še ni popolnoma 
izginila mrzlica, prebivalci moč-
vir ja vendar iščejo zavetja v 
Kajnsku, kadar j ih zastrupljeno 
ozračje prežene iz drugih delov 
pokrajine. 

Prebivalci Kajnska zaradi ta-
tarskega vpada še niso zapustili 
mesta. Najbrže so mislili, da so 
sredi močvir ja na varnem, ali pa 
da bodo imeli čas bežati tedaj, ko 
j im bo grozila zares nevarnost. 

Mihael Strogov bi bil zelo rad 
v mestu slišal kake novice, pa ni 
mogel) izvedeti ničesar. Nasprot-
no : mestni poglavar bi se bil go-
tovo obrnil nanj, ako bi bil vedel, 
kdo j e prav za prav namišljeni 
irkutski trgovec. Zdelo se je, ka-
kor bi Kanjsk vsled posebne le-
ge ne bil v Sibiriji in bi se do-
godki, ki so j o vznemirjali, nje-
ga prav nič ne tikali. 

Sicer pa se, j e Mihael Strogov 
kazal kolikor mogoče malo. Ne 
samo, da ni hotel vzbujati pozor-
nosti, celo želel je, da ga, ne bi 
nihče opazil, žalostna izkušnja 
ga j e naučila opreznosti. Zato se 
j e ogibal ulic v mestu in ni šel iz 
gostilne, v kateri se je ustavil. 

V Kajnsku bi bil Mihael Stro-
gov lahko dobil voz in z njim za-
menjal konja, na katerem je pri-
jezdil iz Omska. Toda po resnem 
preudarku se j e začel bati, da ne 
bi s tem obrnil pozornosti nase. 
Dokler ni prekoračil črte, ki so 
j o zavzeli Tatari in ki j e tekla 
skoraj vzporedno z dolino Irtiša, 
toliko časa se je hotel izogibati 
vsemu, kar bi moglo vzbujati 
sum. 

Da prepotuje barabinsko moč-
virje, da v neposredni nevarnosti 

je zaradi prevelikega podvizanja 
ne sme ponesrečiti. Da ostane 
zvest temu naročilu, je moral 
prizanašati edinemu konju, ki ga 
je imel. 

Drugi dan so se pojavili prvi 
tatarski poizvedovavci na irkut-
ski cesti kakih deset vrst za me-
stom. Mihael S,trogov je takoj 
odpotoval iz Jelanskega in se 
iznova pognal preko močvirja. 
Cesta je bila ravna, kar je po-
speševalo njegovo pot, toda vi ju-
gasta, kar je daljavo le večalo. 
Zaradi neprehodnih mlakuž in 
jezerc pa mu ni bilo mogoče, 
kreniti s ceste in jahati v premi 
črti. 

Naslednji dan, 1. a v g u s t a , 
opoldne je Mihael Strogov dospel 
v 120 vrst oddaljen trg Spasko-
je in dve uri kesneje se j e usta-
vil v Pokrovskem. 

Konj jq bil tako zdelan, da se 
ni mogel nič več ganiti. Mihael 
Strogov j e bil prisiljen, da j e 
ostal tu do drugega dne. Odpoto-

beži naravnost preko mlakuž, da 
prehiti jezdece, ki so ga zasledo-
vali, in da plane, ako bi bilo tre-
ba, tudi v najbolj gosto bičevje, 
za to j e bil očividno boljši konj 
kakor pa voz. Pozneje, onstran 
Tomska ali celo Krasnojarska, v 
kakem važnem! središču vzhodne 
Sibirije, bi bila prilika, da se od-
loči, kakor bi pač najbolje kaza-
lo. 

Konja pa nikakor ni hotel za-
menjati z drugim. Preveč se je 
privadil vrli živali. Vedel je, kaj 
more od nje zahtevati. Dobro 
srečo j e imel, ko je kupil konja v 
Omsku, in velikodušni mužik, ki 
ga j e peljal k poštarju, mu je 
napravil veliko uslugo. Kakor pa 
se je Mihael Strogov navezal na 
konja, tako se je tudi konj pri-
vadil naporom tega divjega po-
tovanja. Pod pogojem, da mu 
privošči nekaj ur p o č i t k a , je 
smel Mihael Strogov upati, da bo 
vzdržal, dokler ne prideta iz za-
sedenih pokrajin. 

SI 
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"AMERIŠKI DOMOVINI" 
Društva imajo iz jemne cene na oglasih! 
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Zvečer in ponoči med 2. in 3. 
avgustom je tore j Mihael Stro-
gov ostal v gostilni kraj mesta, 
kjer j e bilo le malo vsiljivih in 
radovednih gostov. 

Ker j e bil zelo utrujen, se je 
ulegel spat, toda šele potem, ko 
se j e prepričal, da j e konj pre-
skrbljen z vsem. Spal j e le malo. 
Preveč spominov in skrbi ga je 
vznemirjalo hkrati. Podobi sta-
re matere in mlade, neustrašene 
spremi j evavke, ki j e ostala za 
njim brez varstva, sta mu zapo-
redoma stopali pred duševne oči 
in se pogostokrat stopili v eno 
samo misel. 

Nato se j e domislil svojega 
poslanstva in prisege, da ga bo 
izvršil. Iz vsega, kar j e vide) 
na potovanju, j e vedno bolj spo-
znaval, kako važno je. Sovraž-
no gibanje j e bilo zelo resno in 
tembolj nevarno, ker ga j e pod-
piraj Ivan Ogarev. In ko je Mi-
hael Strogov pogledal pismo, za-
prto s carjevim pečatom, — pi-
smo, v katerem j e bil brez dvo-
ma lek za toliko zlo in odrešenje 
za deželo, ki j o j e trgala krvava 
vojska, — tedaj ga j e prevzela 
divja želja, da bi planil preko 
stepe,da bi kakor ptič preletel 
pot, ki ga j e ločila od Irkutska, 
da bi se kakor orel dvignil nad 
vse ovire, da bi kakor vihar po 
zraku predi v j al po sto vrst na 
uro, samo da stopi pred velike-
ga kneza in mu zakliče: "Viso-
kost,od Njegovega Veličanstva 
c a r j a ! " 

Drugi dan ob šestih zjutraj je 
odpotoval Mihael Strogov z na-
menom, da pride ta dan v selo 
Ubinsk, ki je od Kajnska odda-
ljeno 80 vrst. K o je prejezdil 
kfikih 20 vrst, j e bil zopet v ba-
rabinskem močvirju. Ker tu ni 
bilo osuševalnih jarkov, so bila 
tla pogostokrat več kot čevelj 
globoko pod vodo. Cesto j e bi-
lo težko razločevati. Ker pa je 
bil zelo previden, j e prejezdil 
vso pot brez nezgode. 

V Ubinsku se j e ustavil in 
konj j e počival vso noč, ker je 
hotel drugi dan brez odmora 
prejezditi 100 vrst dolgo pot 
med Ubinskom in Ikulskim. Ob 
zori je odpotoval. Pot čez ba-
rabinsko močvir je je, žal, posta-
jala vedno težavnejša. 

Med Ubinskom in Kumakovo. 
kjer j e pred tedni zelo deževalo, 
se je v ozki nižini nabrala dež-
nica kakor v neprodirni skledi. 
Nerazmotna mreža močvar, mla-
kuž in jezer j e bila tako rekoč 
ena sama veriga. Z največj im 
naporom je moral jezditi več kot 
20 vrst daleč okrog nekega je -
zera, ki j e bilo tako veliko, da je 
zaslužilo p o s e b n o zemljepisno 
ime in so ga Kitajci imenovali 
Čang. Dasi je bil skrajno ne-
strpen, vendar te zamude ni mo-
gel preprečiti. Spoznal j e pa, 
kako j e bilo prav, da v Kajnsku 
ni kupil voza,. Konj j e vendar-
le še prodiral dalje, kjer bi se 
moral voz brezpogojno ustaviti, 

Ob osmih zvečer je Mihael 
Strogov dospel v Ikulskoje, kjer 
je ostal vso noč. V barabinskem 
močvirju izgubljeni trg j e bil 
popolnoma brez vojnih poročil. 
Ker se je vprav v tem delu po-
krajine sovražna vojska razce-
pila v dva dela, od katerih se je 
ejien obrnil proti Omsku, drugi 
pa proti Tomsku, se je Ikulsko-
je vsled' naravne lege dotlej sre-
čno izognilo strahotam tatarske-
ga vpada. 

(Dal je prihodnjič. ) 
o 

Spreobrnjeni begunec iz 
ječe se je skesal 

Ossining, New, York, 12. apri-
la. Pred 21. leti j e pobegnil iz 
Sing Sing zaporov danes 47 letni 
Walter Bannigau. Danes se j o 
vrnil v zapore in povedal ravna-
telju, da se je lansko leto "spre-
obrnil k Bogu" in odtedaj ga j e 
začela peči vest, da ni mogel dalj 
časa prenašati ,in se j e moral vr-
niti v ječo. 

Governer ni imel pravice 
dajati milosti 

Jackson, Mississippi, 12. apri-
la. Generalni državni pravdnik 
države Mississippi jo danes iz-
javil, da j e pomiloščenje 217 jet-
nikov, katerim j e governer Bil-
bo odpustil kazen, bilo neposta-
vno. Pravega vzroka generalni 

pravdnik sicer ne navaja, trdi 
pa, da pomiloščenje ni nič druze-
ga kot navaden beg iz zaporov. 
Spoznala brata po šestin-

dvajset letih 
Boston,Ma ss., 12. aprila. V 

brivnico nekega hotela v tem me-
stu j e prišel neki duhoven, da- se 
obrije. Brivec je bil prepričan, 
da j e duhoven njegov dolgo po-
grešani brat, katerega ni videl že 
26 let. In kmalu sta si eden dru-
gemu dokazala, da sta si prava 
brata. Ne poroča se, če je bri-
vec iz nervoznosti svojega brat-
j a pri britju kaj urezal. 
Fordov štrajk na Irskem 

je poravnan 
Cork, Irska, 12. aprila. Štrajk, 

ki je nastal v Fordovi tovarni v 
tem mestu pred nekaj dnevi, je 
bil danes poravnan. 400 delav-
cev se je vrnilo na delo. Vsak je 
nekaj odnehal od svojih zahtev, 
kompanija in delavci. 
Politikar in financir izvr-

šil samomor 
Denver, Colo., 12. aprila. V 

tukaj snem. mestnem parku se je 
danes ustrelil v vseh krogih po-
znani demokratski politikar in 
finančnik, Hume Lewis, star 62 
let. 

MALI OGLASI 
Tri stanovanje 

se oddajo, vsako po štiri sobe, 
eno zgorej, eno spodaj, eno spre-
daj. Tudi garaža se da v najem. 
922 E. 70th St., ali pa na 903 
E. 73rd St. (88) 

Zahvala 
Na tem mestu se želimo za-

hvaliti vsem skupaj, ki so nam 
toliko dobrega storili v tolažbo 
in simpatijo v naših urah žalo-
sti, ko smo zgubili l jubljeno ma-
ter in ženo. Posebno se pa za-
hvaljujemo darovalcem l e p i h 
vencev in za sv. maše. Ravno ta-
ko se zahvaljujemo vsem tistim, 
ki so dali svoje avtomobile na 
razpolago in pevcem Soc. Zar je 
za ganljiv -* petje. Vam pa, ne-
pozabljena mati in žena, naj bo 
lahka ameriška gruda, žalujo-
či ostali — Andrej Urbas, mož, 
John, sin, Frances Selan in Iva-
na Petkovšek, hčere. 

Farme naprodaj! 
Farma, 67 akrov, ob glavni 

poti, južno od Geneva, Ohio. 9 
krav, 3 konji, lep gozd, vse po-
trebno orodje, dobra poslopja, 
fina, črna zemlja. Cena «$4200. 

Farma 70 akrov, ob tlakani 
cesti, dobra poslopja, mal sadov-
njak, 7 krav, dva konja, vsa 
oprema, cena $3800. Slovenci 
bi se morali zanimati za te far -
me. Vprašajte na 1121 E. 68th 
St., ali pa pišite angleško ali 
slovensko na A. Jelerčič, 3953 
E. 91st St., Cleveland, O. (89) 

Stanovanje 
se da v najem, hiša sama za se-
be, 5 sob, elektrika, klet in veli-
ko podstrešje. Poz ve se na 6414 
St. Clair Ave. (83) 

Stanovanje 
se da v najem, štiri čedne sobe. 
Za malo in mirno družino. Po-
sebno pripravno za novoporočen-
ce. Tudi garaža na razpolago. 
Vprašajte na 6410 St. Clair 
Ave. (87) 

Ako hočete imeti 
lepo, nanovo papirano in moder-
no prenovljeno stanovanje, pet 
zračnih sob, podstrešje, klet, se 
oglasite pri Marjanci Kuharjevi , 
1123 Adison Rd. Stanovanje se 
nahaja v isti hiši zgorej in se 
odda prav poceni pravi družini. 

(x) 
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LED IN PREMOG 
TOČNA POSTREŽBA 

JOSEPH KERN 
SLOVENSKI HAZVA4ALEO 

LED 11 IN PREMOGA 
1191 E. 167111 St. 

Pokličite! KEnmore 4381 

3 kosi za spalno sobo 
postelja, h prehovinc, skrinja, in 
omara, navadna cena $175.0« 

posebna cena $64.50 
Vprašajte za Mr. Feruška 

The Stern Furniture Co. 
15428 Waterloo Rd. 
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Dijak Ernest Patrick iz Gotymbma, Ind. je izumil nor ra-
dio aparat, ki nima nobenih tubor. Strokovnjaki pravijo, da 
se bo na te m apara tu pr ihranilo polovico elekt rike, kot set jo 
porabi seda j na aparatih s tubi. 

Joseph Ht/ggins iz Memphis, Tenn., spi že od meseca ok-
tobra lanskega leta. Star je devet let in zdravniki pravijo, da 
ni zanj nobenega upanja. 

Mrs. Nellie Pauletta iz Coverdale, Pa. se jc obrnila do 
sodnika Musmanno v Pittsburghu, da bi posredoval za pomi-
loščenje njenega mola, ki bo sicer moral umreti nti električ-
nem stolu 22. aprila. Obsojeni je pred IS. leti umoril ne-
kega moškega pri nekem plesu in bil obsojen na smrt, a je 
pobegnil iz ječe. Sedaj, po 18. letih bo moral plačati za svoj 
zločin, ako ga governer Conley iz West Virginije ne pomilosti. 

D I D Y O U K N O W ? 
AM IN^TRUMEN^ 
WHICH ENABLES 

•-tftE BLIND 
-lo READ wrrTt 
'fHEIR EAR'S -

-nm op-foPuoME. 

Edith Riley, ki je bila štiri leta, zaprta v ozki shrambi 
se sedaj jako dobro počuti v bolnici v Washington, D. C. Nje-
ni starši, ki so imčli dekletce zaprto, so bili obsojeni v dvelet-
ni zapor. 

Gotovo si želi vsak gospodar, da olepša svoj dom in 
obenem prepreči, da bi se delala škoda na njegovi hiši 
in sicer s tem, da prebarva svojo hišo z dobro barvo. 

PRI NAS DOBITE NAJBOLJŠO BARVO, VARNIŠ, 
ENAMEL PO SKRAJNO ZNIŽANIH CENAH ":'J •;„ 

Imamo tudi vsakovrstno vrtno orodje, semena in 
gnojila ravno tako po zelo nizkih cenah. 

Se priporočam za naklonjenost 
I f f - W W WH6 « i 
V P R I < 3 H - T E N 5 A W A V . 
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Mrtvee na mostu 
Za "Ameriško Domovino" priredil M . 1). 

čim bomo imeli kako e 
ime, bomo lažje sledili zločincem. 1 
Bogve, ka j dela pa Peters z za- j 
devo mrtveca na waterlooskem ^ 
mostu? O? Jsruzalem! Saj bo s 
treba cele armade, da vse to raz- 1 
jasni! 

Nadalje pa moram skrbeti, da 
prispe srečno semkaj oni menih < 
iz Einsiedelna." ] 

Vse to je premišljeval ter si i 
beležil Gilmartin. Tedaj je za- . 
zvonil telefon. 

"Da. Nadinšpektor Gilmartin 
govori. Kdo tam?" ženski glas 
je odgovoril. "Tu bolniška stre-
žnica Dawnay iz Hampstead 
bolnišnice. Gospod Hoskins me 
je prosil — " 

"Kdo? " Kateri gospod? O, 
da! že vem! Bili Hoskins! Da? 
Le nadaljujte, gospodična. Kaj 
pa hoče?" 

"želi nujno govoriti z vami," 
je odgovorila strežnica. "Neka 
ženska ga je obiskala danes. De-
jala je, da je njegova žena. Po-
kazala sem ji v sobo, a Bili je baš 
spal. Sedla je poleg postelje, a 
kmalu nato se je Hoskins zbu-
dil. Vprašal je, kdo j e ženska, 
pa sem mu odgovorila: "Vaša 
žena, vendar!" Prestrašil se je 
in trdil, da je ne pozna. Bojim 
se, da je govoril precej nespo-
dobno z njo, ker je takoj vstala 
in odšla. S Hoskinsom pa imamo 
težave. Zahteva, da moramo po-
zvati vas, a da to doseže, menda, 
ne dopusti, da damo zdravila bol-
niku, ki leži poleg njega. Misli-
la sem, da bi vi — " 

"Takoj, gospodična," je preki-
nil Gilmartin," takoj bom tam." 

Odložil je slušalo ter hitel iz 
urada. Na hodniku je srečal 
Petersa, katerega je spremljal 
prestrašen fantič. 

" Z d r a v o , Peters, kako pa 
vam?" j e mimogrede zaklical 
Gilmartin. 

"Izvrstno!" je odvrnil Peters. 
"Našel sem fantiča, ki je posta-
vil mrtveca, na most." 

" K a j ? " je vskliknil Gilmartin 
ter pokazal na pobalina. "Ven-
dar ne ta? ! " 

"Da, baš ta." 
"Nisem jaz, nisem — , " je j a-1 

dikoval pobalin. 
"Pogovorili se bomo kasneje," 

je dejal Gilmartin ter odhitel. 
"Dobro," je p r i s t a l Peter. 

"Napisal bom raport. "Prijel je 
fantiča za roko ter ga od vedel. 
"Le z menoj, korenjak! Mar mi-
sliš, da te bomo obesili. Ne boj 
se — vsaj za sedaj še ne! 

18. POGLAVJE 
Tujka 

Hoskins se je tresel razburje- : 

na, ko je prišel Gilmartin v bol- ! 

nišnico. Zaman ga je skušala ' 
pomiriti bolniška strežnica, ki 
mu je stala ob vzglavju. Baš ko 
j e vstopil detektiv v spremstvu ' 
nekega mladega zdravnika v so- ̂  
bo, je Bili odločno izjavil: "Ne j 
bom miren in tudi onemu tamle 
ne boste dali zdravila, dokler ne 
pride Gilmartin!" 

"Saj bo prišel," mu je zatrje-
vala bolniška strežnica. "Tele-
fonirala sem mu." 

" T o samo tako pravite, da me 
pomirite," je odgovoril ranjenec. 
"Nu, — naj bom medved sedaj 
— saj je že tu ! " 

"Da, Hoskins! Tu je ," je dejal 
zdravnik. "Mislim, da boste mo-
rali sedaj prositi strežnico odpu-
ščanja." 

Vlomilec pa je bil preveč raz-
burjen, da bi mogel sedaj misli-
ti na kako odpuščanje, pa je de-
ja l : "Pogovorila se bova kasne-
je, sedaj moram — " 

"Kaj pa je, Hoskins?" je vpra-
šal Gilmartin. "Veste, da j e moj 
čas zelo odmerjen, pa upam, da 
me niste klicali za kako brezpo-
memnost." 

Ostali bolniki, izmed katerih 
ni bil nihče težko bolan, so nape-
njali ušesa, da kaj čujejo. Izpod 

i 
odeje je privlekel Hoskins ste- j 
klenico z zdravilom. r 

"Governer," je pričel hripa- ] 

vo," vzemite to. Ako ni strup v ^ 
zdravilu, potem naj — nu, me 
lahko z a š i j et e za katerokoli j 
stvar, ki sem jo zagrešil." 

Gilmartin j e odmašil stekleni-
co ter vsebino povohal: "Zdi se , 
mi prav nedolžno." Medtem ko je 1 
dal steklenico zdravniku je de- ] 

j al: "Saj lahko analizirate, kaj- j 
ne?" 

"Da," je odgovoril zdravnik. 
"Lahko je kvalitativno analizi-
ram. Bolje bi bilo vsekakor, da 
nam še prej Hoskins pove, kaj 
se je zgodilo in zakaj misli, da je ] 
v zdravilu strup." 

"Ali vam je strežnica poveda-
la o oni prekleti babnici, ki je 
t r d i l a , da j e moja žena?" je 
vprašal BiH Gilmartina. Slednji 
je pritrdil. "Pri Bogu, gover-
ner, nekaj j e vrgla v steklenico." 

"Ne razumem, zakaj naj bi bi-
la vrgla strup v zdravilo vašega 
soseda?" 

"Vse v redu," je ustavil Gil-
martin roj besed. "A sedaj nam 
povejte, kako se je zgodilo in kaj 
je vrgla v steklenico?" 

"Tako je bilo, governer. Tako 
nekako dremal sem, ko je prišla 
ona ženska s strežnico v sobo. 
Gledal sem tako skozi trepalnice, 
ko je sedla k moji postelji. 

Videl sem. da je iztegnila ro-
ko po steklenici, j o odmašila in 
— plunk! je nekaj dejalo, kakor 
bi bila vrgla kako kroglico v 
zdravilo. Strežnica pa je gleda-
la ves čas mene, zato tudi ni mo-
gla tega videti. Vprašam jo, 
kdo j e ta ženska in ona mi od-
govori: "Saj j o vendar poznate, 

| Hoskins. Vaša žena je vendar." 
j In tedaj vidite, governer, sem 
bil neumen. Vse drugače bi se 
bil moral obnašati — mesto, da 
sem zakričal: "Kaj pri vragu? 
Jaz vendar nisem poročen." Bab-
nica pa je poskočila ter zasikala 
|vame: "Drži jezik za zobmi!" In 
zbežala je pri vratih!" 

"Ali mi jo lahko popišete?" je 
vprašal Gilmartin. 

"Zato ker jaz ne j e m l j e m 
zdravila. Pa je najbrže mislila, 
da je moje, ker je steklenica sta-
la tu, na mizi. Jaz pa tudi ni-
sem hotel, da bi kdo drug odšel 
na oni svet, če je bilo že meni ta-
ko namenjeno. Pa sem se odlo-
čil, da izpeljem vse pravilnim po-
tom. Saj ste bili tudi vi napram 
meni dobri in človekoljubni, go-
verner. Zato sem hotel imeti sa-
mo vas." 

"Nisem j o dobro videl, gover-
ner," j e odgovoril Hoskins, "to 
sem pa gotov, da je bila inozem-
ka." , 

"Po čem pa sodite to?" 
"Po njeni izgovarjavi. Izgo-

varjala je besede tako, kakor ka-
ika Francozinja ali kaj podobne-
ga." 

"Ali ste vi opazili, kaj poseb-
nega na n je j ? " je G i l m a r t i n 
vprašal strežnico. , 

"Ne. Le nje obleka, čeravno 
precej ponošena, je bila prvo-
vrstnega kroja. Menim, da mora 
biti kaka sobarica, ali — «,li ka-
ka malopridnica. Saj je imela 
ustne nabarvane in celo obrvi. 
Morebiti pa si j o je bolje ogleda-
la gospodična Boyle, ki ji je po-
kazala do sem. Spomnim se edi-
no, da je bila prilično moje veli-
kosti." 

"Razumem," je pripomnil Gil-
martin. "Ali so danes dovoljeni 
obiski tu v bolnici?" 

"Ne," je odgovorila strežnica. 
"Vendar pa izjemoma dovolju-
jemo obisk pri bolniku prvi dan 
po sprejemu." 

Irec se je okrenil k Hoskinsu: 
"Hoskins, dobro ste storil, da ste, 
hotel govoriti z menoj. Vdrugič 
pa seveda lahko poveste vse gos-
podu zdravniku, tu. Saj tudi on 
ve, kaj ukreniti v takem slučaju. 

Sedaj pa je pač najbolje, da zdra-! 
vilo takoj analiziramo — " 

Zdravnik je vprašal Gilmarti- : 
na, ko sta odhajala iz sobe: "Do-
ji;! i ste, da je zločinec? Meni 
se dozdeva, da je precej dobrega 
značaja, želel bi, da bi ga spra-
vili zopet na pravo pot." 

Zdravnik je govoril jako ti-
ho, vendar pa ne dovolj tiho, da 
ga ni slišal Hoskins. 

"O, governer," je vzkliknil 
Bili, "saj jaz sam vem, da bi 
bilo bolje. A kdo me bo le vzej 
na preizkušnjo? Kateri policist 
pa bi verjel, da se hočem pobol j-
šati? Povejte mi ! " 

Zdravnik se je vrnil k poste-
lji in dejal: "Zaka.j ne bi?" 

"Tako je bilo, vidite, gover-
ner: prvič so me prijeli, ker 
sem kradel, ko sem bil lačen. 
Zti delom sem hodil že več ted-
nov. Pa ni bilo dela in ga ni 
bilo. Nu, kaj pa bi vi storili v 
takem slučaju? človek m o r a 
vendar od nečesa živeti!" 

"Ko boste zapustili bolnico, 
Bili, pridite naravnost k meni," 
je dejal Gilmartin. "Videli bo-
mo, kaj lahko storimo." 

"1-Im, trenutek sumo — " se 
je pridružil zdravnik, "Moj oče 
mu bo gotovo našel kako delo, 
seveda zunaj na deželi, a ne v 
Londonu." 

"Bili," j e d e j a l Gilmartin. 
"Sedaj imate priliko: stvar do-
bro premislite!" 

"Kaj bi pomišljal!" je dejal 
Hoskins z glasom, kateremu se 
j e poznalo notranje veselje. "Sa-
mo da sem našel priliko! Hva-
la vam, governer, vi ste pošte-
ni in človekoljubi jen uradnik, 
res ste — ne pa tak, kakoršni so 
drugi." 

Možakar, ki je ležal v sosed-
nji postelji in je čul ta pogovor, 
j e dvignil glavo ter dejal: "To-
variš, ko zapustiš bolnico, ob-
išči mene in mojo soprogo, da se 
ti lahko zahvaliva, ker prepri- j 
čan sem, da si mi rešil življe-
nje !" 

"A za vraga!" je vzkliknil 
Hoskins — in nihče ni napač-
no razumel tega Vzklika, ker je 
vsak vedel, da pač ubogi vlomi-
lec ne zna izraziti 'svojih čuvstev 
na bolj primeren način. 

Gilmairtin se je medtem odlo-
čil, da postavi k postelji svojega 
varovanca stražnika in je to tu-
di povedal Hoskinsu. "Storil 
bom to, da preprečim še kak 
morebitni napad na vas." 

Hoskins, ki ni bil še nikdar 
v življenju na tek način zava-
rovan, ampak je imel opraviti s 
stražniki le tedaj, kadar so ga 
pri "delu" zasačili, se je kar re-
žal zadovoljstva in dejal: "Do-
bro, governer. Ne bojim se jih 
več. In če še pošljete kakega ta-
kega, ki se dobro razume na 
k v a r t e — nu, lahko pošljete kar 
celo stražnico semkaj." 

"Tako je ," je pritrdil Gilmar- | 
tin ter zapustil z zdravnikom so-
bo Kmalu nato sta se zopet vr-
nila in zdravnik je vzkliknil: 
"Pri Bogu! Sicer ne vem na-
tančno količine, ki jo zdravilo 
vsebuje, vendar pa sem prepri-
čan, da je v steklenici dovolj ar-
zenika, da zastrupite pol bolni-
ce." Z detektivom sta nato za- j 
pečatila steklenico, katero je J 
Gilmartin spravil o b e n e m z j 
zdravnikovim poročilom. 

Med potom iz bolnice je Gil-
martin premišljeval: "Kako so 
pa vendar izvedeli Billovo ime? 
O, seveda! Oto je moral na vsak 
način slišati ono napol pijano 
babnico, ki je kričala, in se kro-
hctala Bilki, ko sem ga zasačil 
v Whitechapel. Babnica mora 
na vsak način biti v zvezi z nji-
mi. Na vsak način so nas 
sinoči opazovali pri pogorišču. 
Kako so pa vendar vedeli, da 
sme prišel k Wylie-ju? Mar so 
mene ali n j e g a nadzorovali? 
Vsekakor ga moram opozoriti, 
nro se pazi." 

Tako je bil zamišljen, da ni 
niti zapazil, v katero smer hodi. 
Zavedel se je šele, ko ga, je nek-
do vprašal za neko ulico, da se 
nahaja v bližini stražnice poli-
cijskega komisa<rjata, kateremu 
j o poveljeval inšpektor Hughes. 
Sklenil je, da se oglasi pri nje- I 
mu, ker je moral urediti, da poš- ' 
ljejo kakega stražnika k Hoskin-
su, a poleg tega je tudi želel do-
biti čimprej poročilo o uspehu 
preiskave glede sinočnjega po-
žara. 

Inšpektor Hughes se je baš > 
vrnil v urad in z njim je Gil-
martin takoj uredil glede Billo-
ve Varnosti. Nato je želel poro- ' 
čilo o požaru. 

"Ničesar, vsaj ničesar, kar bi 
nam bilo koristno," je odvrnil | 
Hughes. "Hišo je najela neka j 
gospa Hoffmeyer ter plačala na- J 
jemnino agentoma W e b b in 
jAshe vnaprej." 

"Ali ste dobili kak popis go-
spe Hoffmeyer?" 

"Da," je odvrnil suho Hughes. | 
"Opraviti imamo pravzaprav z 
dvema ženskama. Prva je tako 
navadna, kakih 25 do 30 let — " 

'Teda j ni starejša ženska?" 
"Trenutek, gospod nadinšpek- j 

tor! Druga pa je stara kakih 
50 let." 

"Morebiti je to hišnica, o ka-
teri je govoril Hoskins?" 

"Izgleda tako; vendar pa je 
jako zagonetno, da ni nihče vi-
del te druge od 5. novembra da ; 
Ije." 

"čudno, da se tako vse vrti! 
okoli petega novembra," je pri-
pomnil Gilmartin. "Nu, 'dan 
šem' je petega novembra in za-
to ni čuda, da se ga vsakdo tako 
dobro spominja kakor Božiča 
ali kakega drugega praznika." 

"Popisa me zelo zanimata. Od 
koga ste'jih pa dobili?" 

"Zamotana stvar je to. Me- j 
Uar, jestvinar in drugi trgovci j 
jo opisujejo kot starejšo žensko, ; 
cvetličar in nek mehanik pa tr-
dita, da ji ni več kakor trideset 
let." 

(Dalje prihodnjič) 

B y R . J . S c o t t 

POMLAD JE TUKAJ! 


